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Subject to change

Sikkerhedsanvisninger
da  X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Sikkerhedsrelaterede oplysninger

[i Den komplette brugsanvisning pa dette sprog kan hentes i
elektronisk form pa den tilhgrende produktside (www.draeger.com)
eller bestilles omkostningsfrit i en papirudgave (best.-nr. 90 33 668
(X-am 3500) / 90 33 656 (X-am 8000)) hos Drager.

1.1 Oplysninger om sikkerhedsanvisninger og
advarsler

Sikkerhedsanvisninger og advarsler ger opmaerksom pa farer og

giver instruktioner om sikker brug af produktet. Tilsideszettelse af

reglerne kan fore til kvaestelser eller materielle skader.

1.1.1 Sikkerhedsanvisninger

Dette dokument indeholder afsnit med sikkerhedsanvisninger, der gar
opmaerksom pa farer. Farens art og felgerne ved tilsidesaettelse er
angivet i hver sikkerhedsanvisning.

1.1.2 Advarsler

Advarsler henviser til betjeningen og ger opmaerksom pa farer, der
kan opsta ved udfgrelsen af den pagzeldende betjening af
instrumentet. Advarsler star angivet for den pagaeldende betjening af
instrumentet.

1.2 Grundleggende sikkerhedsanvisninger

— For produktet benyttes, skal denne brugsanvisning og
brugsanvisningerne til de tilherende produkter lseses grundigt
igennem.

— Felg brugsanvisningen ngje. Brugeren skal forsta anvisningerne
helt og felge dem ngje. Produktet ma kun bruges i
overensstemmelse med den tilsigtede anvendelse.

— Brugsanvisningen ma ikke bortskaffes. Brugerne bzerer ansvaret
for opbevaring og kyndig anvendelse.

— Kun uddannet og kvalificeret personale ma benytte dette produkt.

— Lokale og nationale retningslinjer, der vedrarer dette produkt, skal
felges (f.eks. IEC 60079-14).

— Kun opleert og kvalificeret personale ma kontrollere, reparere og
vedligeholde produktet, som beskrevet i denne brugsanvisning og
den tekniske handbog.

Vedligeholdelsesarbejde, der ikke er beskrevet i denne
brugsanvisning eller i den tekniske handbog, ma kun udferes af
Dréger eller af fagfolk, der er uddannet dertil af Drager.

Det anbefales at der indgas en serviceaftale med Drager.

— Der ma kun benyttes originale Drégerdele og -tilbehgr med henblik
pa vedligeholdelse. Ellers kan produktets korrekte funktion
pavirkes.

— Fejlbehzeftede eller ufuldsteendige produkter ma ikke anvendes.
Der ma ikke foretages aendringer af produktet.

— Informer Drager hvis produktet eller dele af produktet svigter.

— Udskiftning af komponenter kan forringe produktets
egensikkerhed.

— En elektrisk tilslutning til udstyr, som ikke er naevnt i denne
brugsanvisning, ma kun foretages efter aftale med producenterne
eller en fagmand.

1.3 Brug i eksplosionsfarlige omrader
Nedenstaende sikkerhedsanvisninger skal overholdes for at reducere
risikoen for anteendelse af braendbare eller eksplosive omgivelser:

Brug i eksplosionsfarlige omrader

instrumenter eller komponenter, der anvendes i eksplosionsfarlige
omrader og er kontrolleret og godkendt i henhold til nationale,
europzeiske eller internationale eksplosionsbeskyttelsesdirektiver, ma
kun anvendes under de betingelser, der er angivet i tilladelsen, og
under overholdelse af de relevante lovmaessige bestemmelser. Der
ma ikke foretages aendringer pa instrumenter og komponenter.
Brugen af defekte eller ufuldstaeendige dele er ikke tilladt. Ved
reparationer pa disse instrumenter eller komponenter skal de
respektive bestemmelser overholdes.

[i' X-am 8000: @get hydrogenkoncentration i maleomradet for
DragerSensor XXS H2 HC kan medfgre fejlalarmer pa grund af
additiv pavirkning af DragerSensor XXS H2S, XXS CO, XXS H2S-LC
0g XXS CO-LC samt negativ pavirkning af DragerSensor XXS O2.

litberiget atmosfzere

| iltberiget atmosfaere (>21 Vol% O2) kan eksplosionsbeskyttelsen
ikke garanteres.

» Fjern instrumentet fra det eksplosionsfarlige omrade.

litfattig atmosfaere

Med malinger i iltfattig atmosfaere (<12 Vol% O2) kan der forekomme
fejlvisninger i forbindelse med CatEx-sensoren. Det er da ikke muligt
at foretage en palidelig maling med en CatEx-sensor.

» Fjern instrumentet fra omradet.

CatEx-sensor i iltfattige omgivelser

| iltfattige omgivelser kan der forekomme fejlagtige maleresultater.

» CatEx-sensoren er beregnet til maling af breendbare gasser og
dampe i blandinger med luft (dvs. O2-koncentration = 21 Vol%).
Hvis O2-koncentrationen falder under 12 Vol%, og der findes en
aktiv O2-sensor, udlgses en kanalfejl pa CatEx-kanalen pga.
iltmangel.

Forkert justering

FORSIGTIG: Forkert justering medfgrer ukorrekte maleresultater.

» EU- og CSA-krav (Canadian Standard Association): Fglsomheden
skal kontrolleres dagligt far den fgrste anvendelse med en kendt
koncentration af den gas, der skal males, svarende til 25 til 50 %
af koncentrationsslutvaerdien. Ngjagtigheden skal ligge inden for 0
til +20 % af den faktiske veerdi. Ngjagtigheden kan korrigeres ved
en justering.

RFID-tag (tilvalg)

» RFID-tag'en ma ikke udleeses i eksplosionsfarlige omrader.

BEMARK

Beskadigelse af CatEx-sensoren!

Forekomster af katalysatorgifte i malegassen (f.eks. flygtige silicium-,

svovl-, tungmetalforbindelser eller halogeneret kulbrinte) kan

beskadige CatEx-sensoren.

» Skulle det ikke lzengere veere muligt at kalibrere CatEx-sensoren
til malekoncentrationen, skal sensoren udskiftes.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) og CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» Dette gasmaleinstrument mé& kun benyttes sammen med sensorer
med serienummer > ARLB XXXX (fra fremstillingsdato februar
2018). Disse sensorer er godkendt til anvendelse i zone 0, T4.

Ved anvendelse af PID-sensoren

QLT

» Hvis gasmaleinstrumentet anvendes sammen med PID-sensoren
(6813475/6813500), ma det af hensyn til driftssikkerheden ikke
teendes ved temperaturer under -10 °C.

1.4 Advarsler

/\ ADVARSEL

Alvorlig sundhedsfare!

Forkert kalibrering kan resultere i forkerte maleveerdier og derved

medfere alvorlig sundhedsfare.

» For sikkerhedsrelevante malinger skal kalibreringen kontrolleres
vha. en bumptest. Udfer derefter om nedvendigt en kalibrering, og
kontroller alle alarmelementer. Hvis der foreligger nationale
bestemmelser, skal bumptesten udfgres i overensstemmelse
hermed.

/\ ADVARSEL

Livsfare ogl/eller eksplosionsfare!

Ved falgende alarmer kan der veere livsfare og/eller eksplosionsfare:
— A2-alarm

— STEL- eller TWA-alarm

instrument-/kanalfejl

» Forlad omgaende fareomradet.

/\ ADVARSEL

Ukorrekte malevaerdier!

Kun for diffusionsdrift: Hvis vand lukker gasindgangen til

gasmaleinstrumentet (f.eks. hvis den kommer ned i vand eller pga.

kraftig regn), kan der forekomme ukorrekte malevaerdier.

» Hold gasmaleinstrumentet med displayet nedad, og ryst vandet
ud.

/\ ADVARSEL

Ukorrekt maling!

Nar kalibreringsadapteren er monteret, forhindrer den fri diffusion af

gas til sensorerne. Korrekt maling og alarmering kan ikke laengere

garanteres.

» En aktiv begasning af sensorerne er ngdvendig (f.eks.
testgasflaske med reduktionsventil, flow 0,5 L/min).

/\ ADVARSEL

Eksplosionsfare!

Kun for CatEx-sensorer: Den automatiske omskiftning af maleomrade

geelder udelukkende for methan i luft. Andre gasblandinger pavirker

malesignalet, kan medfgre fejlvisninger og forarsage uoprettelig

beskadigelse af sensoren.

» Den automatiske omskiftning af maleomrade ma kun benyttes til
maling af methan i luft.

/A ADVARSEL

Sundhedsfare!

Testgas kan forarsage sundhedsskader, hvis den indandes.

» Testgas ma ikke indandes. Fglg ngje de pageeldende
sikkerhedsdatablade samt brugsanvisningerne til gasdetektoren!
Vaer opmaerksom pa landespecifikke bestemmelser ved
fastseettelsen af kalibreringsintervallerne.

/\ ADVARSEL

Fejl i alarmering!

En lukket gasvej betyder ukorrekte maleveerdier. Alarmer udlgses
derfor ikke eller er ikke korrekte.

» Kalibreringsadapterens udgang ma ikke blokeres.

/\ ADVARSEL

Ukorrekte malevaerdier!

Huvis kalibreringen er forkert, udlgses alarmer ikke eller for sent.

» Kalibreringsadapterens/gasudledningsslanges udgang ma ikke
blokeres.

» Foretag altid frisklufts-/nulpunktskalibrering far
falsomhedskalibreringen.

/\ ADVARSEL

Eksplosionsfare!

Nedenstaende anvisninger skal overholdes for at reducere risikoen

for anteendelse af breendbare eller eksplosionsfarlige omgivelser.

» Gasmaleinstrumentet ma ikke abnes i eksplosionsfarlige
omgivelser.

» Der ma kun benyttes batteritypen LBT 02** (Li-ion-batteri).
» Batteriet ma ikke oplades eller skiftes i eksplosionsfarlige omrader.

» Brug kun opladere, der er specificeret af Dréger, ellers mister
gasmaleinstrumentet eksplosionsbeskyttelsen.

/\ ADVARSEL

Ungjagtig malevzerdi (for PID)!

Tilsmudsning af lampevinduet (C) pa endefladen kan forringe
maleveerdien.

» Lampevinduet pa endefladen ma ikke ridses eller tilsmudses.

/\ ADVARSEL

Manglende eksplosionsbeskyttelse!

Ved forkert montering eller demontering kan IP-beskyttelsen eller
eksplosionsbeskyttelsen ga tabt.

» Kontroller, at alle pakninger og teetningsflader sidder korrekt.
» Pakninger og teetningsflader skal veere ubeskadigede og rene.

/\ ADVARSEL

Eksplosionsfare!

Brug af transponderlaeser kan betyde, at eksplosionsbeskyttelsen
tabes.

» RFID-mzerkningen ma ikke udlaeses i potentiel eksplosiv
atmosfeere.

/\ ADVARSEL

Ingen maling!

Hvis der sker en afbrydelse af den eksterne stremforsyning med et
spaendingsdyk > 1 s under drift af gasmaleinstrumentet i lademodulet,
slukkes gasmaleinstrumentet automatisk.

» Sorg for at have en uafbrudt stremforsyning (geelder ikke, nar den
optionale indstilling er valgt, saledes at gasmaleinstrumentet i
afbrydes automatisk i lademodulet). Hvis der kan ske afbrydelser i
stremforsyningen, skal det med regelmaessige mellemrum
kontrolleres, at gasmaleinstrumentet er teendt (f.eks. ved hjeelp af
det optiske og akustiske driftssignal).

Turvallisuusohjeita
fi  X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Turvallisuusohjeita

[i' Taydellisen suomenkielisen kayttdohjeen voi ladata sahkdisena
asianomaiselta tuotesivulta (www.draeger.com) tai tilata veloituksetta
painokappaleena (tilausnro 90 33 668 (X-am 3500) /90 33 656 (X-am
8000)) Dréagerilta.

1.1 Tietoja turvallisuusohjeista ja varoituksista
Turvallisuusohjeet ja varoitukset kertovat vaaroista ja opastavat
kayttdmaan tuotetta turvallisesti. Ohjeiden noudattamatta jattdminen
voi johtaa henkil6- ja esinevahinkoihin.

1.1.1 Turvallisuusohjeet

Tasséa oppaassa on vaaroista kertovia turvallisuusohjeita. Kussakin
turvallisuusohjeessa mainitaan vaaran laji ja ohjeen laiminlyonnista
koituvat seuraukset.

1.1.2 Varoitukset

Varoitukset koskevat toimintaohjeiden eri vaiheita ja kertovat
vaaroista, joita voi esiintya yksittaisten tydvaiheiden yhteydessa.
Varoitukset sijaitsevat ennen ko. toimintaohjetta.

1.2 Perusturvallisuusohjeet

— Lue tdma kayttdohje ja tuotteen kanssa kaytettavien muiden
tuotteiden kayttdohjeet huolellisesti ennen kayttoa

— Noudata kayttdohjetta. Kayttajan on ymmarrettava ohjeet
taydellisesti ja noudatettava niité tarkasti. Tuotetta saa kayttaa
vain tassa kayttdohjeessa mainittuun tarkoitukseen.

— Kayttdohjetta ei saa havittaa. Varmista, etta kayttajat huolehtivat
sen sailytyksesta ja asianmukaisesta kaytosta.

— Vain koulutettu ja ammattitaitoinen henkilostd saa kayttaa tata
tuotetta.

— Tuotetta koskevia paikallisia ja kansallisia maarayksia on
noudatettava (esim. IEC 60079-14).

— Tuotteen saa tarkastaa ja sille saa suorittaa korjaus- ja
kunnossapitotéita ainoastaan koulutettu ja ammattitaitoinen
henkildsto téssa kayttdohjeessa ja teknisessa kasikirjassa
kuvatulla tavalla.

Huoltotyét, joita ei ole kuvattu tdssa kayttdohjeessa tai teknisessa
kasikirjassa, saa suorittaa vain Drager tai Dragerin kouluttamat
ammattihenkil6t.

Drager suosittelee huoltosopimuksen solmimista Dréger-huollon
kanssa.

— Huollossa saa kayttaa vain alkuperaisia Drager-osia ja -tarvikkeita.
Muussa tapauksessa tuote ei valttdmatta enaa toimi oikein.

— Al kéyta viallisia tai epataydellisia tuotteita. Tuotteeseen ei saa
tehda muutoksia.

— llmoita Dréagerille tuotteessa tai sen osissa ilmenevista vioista tai
puutteista.

— Komponenttien vaihto voi heikentaa tuotteen luonnostaan
vaaratonta rakennetta.

— Sahkainen kytkentd muihin kuin tassa kayttdohjeessa mainittuihin
laitteisiin voidaan suorittaa vain valmistajien tai asiantuntijan
luvalla.

1.3 Kaytto rajahdysvaarallisilla alueilla
Seuraavia turvallisuusohjeita on ehdottomasti noudatettava palavien
tai rajahdyskelpoisten ilmaseosten syttymisriskin pienentamiseksi:

Kaytto rajahdysvaarallisilla alueilla

Réajahdysvaarallisilla alueilla kaytettavia ja maakohtaisten,
eurooppalaisten tai kansainvalisten rajahdyssuojamaaraysten
mukaisesti tarkastettuja ja hyvaksyttyja laitteita tai rakenneosia saa
kayttaa ainoastaan hyvaksynnén mukaisissa olosuhteissa ja
vastaavia lain maarayksia noudattaen. Laitteita ja niiden osia ei saa
muuttaa. Viallisten tai puutteellisten osien kaytto on kielletty.
Laitteiden tai niiden osien korjauksessa on noudatettava asiaa
koskevia maarayksia.

[i' X-am 8000: DragerSensor XXS H2 HC -anturin mittausalueella
esiintyvat kohonneet vetypitoisuudet voivat johtaa DragerSensor XXS
H2S ja XXS CO, XXS H2S-LC ja XXS CO-LC seka DragerSensor
XXS Oz2 -anturien kohdalla aiheettomiin halytyksiin. Ensimmaiset
tehostavat ja jalkimmainen heikentaa vaikutusta.

Hapella rikastettu ilma

Ré&jahdyssuojaus voi olla heikentynyt hapella rikastetussa ilmassa
(>21 til.-% O2).

» Vie laite pois rajahdysvaaralliselta alueelta.

Vahahappinen ilma

CatEx-anturin nayttamat mittaustulokset saattavat olla virheellisia,
mikali ilman happipitoisuus on mittausten aikana alhainen (<12 til.-%
02). Mittaukset CatEx-anturilla eivat ole tallaisissa olosuhteissa
luotettavia.

» Vie laite pois tallaisesta ymparistosta.

CatEx-anturi vahdhappisessa ymparistossa

Laitteen nayttdmat mittaustulokset voivat olla virheellisia

vahahappisessa ymparistossa.

» CatEx-anturi on tarkoitettu ilmaan sekoittuneiden palavien
kaasujen ja hdyryjen mittaamiseen (ilman O2-pitoisuus = 21 til.-%).
Jos ilman happipitoisuus laskee alle 12 tilavuusprosenttiin ja
laitteessa on toimiva O2-anturi, CatEx-kanava ilmoittaa
hapenpuutteesta johtuvasta kanavavirheesta.

Virheellinen kalibrointi

HUOMIO: Virheellisesté kalibroinnista on seurauksena virheellisia
mittaustuloksia.

» EU:n ja CSA-standardin vaatimus (Canadian Standard
Association): Herkkyys on tarkastettava paivittdin ennen
ensimmaista kayttda mitattavan kaasun tunnetulla pitoisuudella,
joka vastaa 25-50 prosenttia pitoisuuden loppuarvosta.
Tarkkuuden on oltava 0...+20 % todellisesta arvosta. Tarkkuutta
voidaan korjata kalibroimalla.

RFID-Tag (valinnainen)
» RFID-Tagia ei saa lukea rajahdysvaarallisella alueella.

HUOMAUTUS

CatEx-anturin vaurioituminen!

Naytekaasun sisaltamat katalyyttimyrkyt (esim. hdyrystyvat pii-, rikki-,

raskasmetalliyhdisteet tai halogeenihiilivedyt) voivat vaurioittaa

CatEx-anturia.

» CatEx-anturi on vaihdettava, mikali anturia ei ole enéda mahdollista
kalibroida tavoitepitoisuudelle.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) ja CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» Taman kaasumittarin kanssa tulee kayttaa ainoastaan antureita,
joiden sarjanumerot ovat > ARLB XXXX (valmistuspaivaméaarasta
helmikuu 2018 alkaen). Nama anturit on sertifioitu kaytettavaksi
vyohykkeilla 0, T4.

PID-anturia kaytettdessa

» Moitteettoman toiminnan takaamiseksi PID-anturilla

(6813475/6813500) varustettua kaasumittaria ei saa kytkea paalle
alle -10 °C:n lampdtiloissa.

1.4 Varoitukset

A\ VAROITUS

Vakavia terveyshaittoja!

Virheellinen kalibrointi voi johtaa virheellisiin mittaustuloksiin, mista

voi seurata vakavia terveyshaittoja.

» Tarkasta kalibrointi aina ennen turvallisuuden kannalta tarkeita
mittauksia toimintatestin (bump test) avulla, kalibroi laite
tarvittaessa uudelleen ja tarkasta kaikki halytyselementit. Jos
toimintatestin suorittamisesta on olemassa paikallisia maarayksia,
testi on suoritettava niiden mukaisesti.

A\ VAROITUS

Hengenvaara/rajahdysvaara!

Seuraaviin halytyksiin voi littyd hengenvaara/rajahdysvaara:
A2-halytys

— STEL- tai TWA-hélytys

— Laite-/kanavavirhe

» Poistu vaara-alueelta valittdmasti.

A VAROITUS

Virheelliset mittausarvot!

Koskee vain diffuusiokayttéa: Mittausarvot voivat olla virheellisia, jos
kaasumittarin kaasun tuloaukoissa on vetta (esim. kaasumittarin
upottua veden alle tai runsaan sateen vuoksi).

» Poista vesi ravistelemalla kaasumittaria nayttéruutu alaspéin.

A\ VAROITUS

Virheellinen mittaus!

Kaasun vapaa diffuusio antureille ei ole mahdollista

kalibrointiadapterin ollessa asennettuna. Mittaus- ja halytystoiminnot

saattavat toimia virheellisesti.

» Aktiivinen kaasun virtaus antureille on valttaméatonta (esim.
paineenalentimella varustettu testikaasusailio, virtaus 0,5 L/min).

A VAROITUS

Réjahdysvaara!

Koskee vain CatEx-antureita: Mittausalueen automaattista vaihtoa voi

kayttaa vain, jos mittaus koskee ilman metaanipitoisuutta. Poikkeava

kaasun koostumus voi vaaristaa mittaussignaalia, mika voi johtaa

virheellisiin mittaustuloksiin ja anturin pysyvaan vioittumiseen.

» Kayta mittausalueen automaattista vaihtoa vain mitatessasi ilman
metaanipitoisuutta.

A VAROITUS

Terveysvaara!

Testikaasu voi sisdanhengitettyna aiheuttaa terveyshaittoja.

» Ala hengita testikaasua. Noudata tuotteisiin liittyvien
kayttoturvallisuustiedotteiden varoituksia ja kaasumittarin
kayttoohjetta! Maarittele kalibrointivalit paikallisten maaraysten
mukaisesti.

A VAROITUS

Virheellinen halytyskayttaytyminen!

Suljettu kaasukanava johtaa virheellisiin mittausarvoihin. Halytykset
saattavat laueta tall6in virheellisesti.

» Al sulje kalibrointiadapterin lahtsliitantaa.

A VAROITUS

Virheelliset mittausarvot!

Mikali laite on kalibroitu vaarin, halytykset eivat mahdollisesti laukea
lainkaan tai vain viiveella.

» Al4 sulje kalibrointiadapterin/poistoletkun lahtéliitantaa.

» Suorita raitisiima-/nollapistekalibrointi ennen herkkyyden
kalibrointia.

A VAROITUS

Réjahdysvaara!

Seuraavia ohjeita on ehdottomasti noudatettava palavien tai

rajahdyskelpoisten ilmaseosten syttymisriskin pienentamiseksi.

» Kaasumittaria ei saa avata rajahdysvaarallisilla alueilla.

» Vain LBT 02**-tyyppisté akkua (litiumioniakku) saa kayttaa.

» Akkua ei saa ladata tai vaihtaa rajahdysvaarallisilla alueilla.

» Kayta ainoastaan Dragerin maarittelemia latureita. Muutoin
kaasumittari menettaa rajahdyssuojausta koskevan
hyvaksyntansa.

A VAROITUS

Epétarkka mittausarvo (PID-anturi)!

Lika laitteen etupuolella olevan lampun ikkunassa (C) voi heikentaa

mittausarvon tarkkuutta.

» Lampun ikkuna ei saa naarmuuntua tai likaantua.

A VAROITUS

Réjahdyssuojauksen menetys!

Virheellinen asennus tai irrotus voi johtaa siihen, ettd tuote menettaa

sille iimoitetut IP- tai réjahdyssuojausominaisuudet.

» Varmista, ettd kaikki tiivisteet ja tiivistepinnat ovat moitteettomasti
paikoillaan.

» Tiivisteiden ja tiivistepintojen on oltava ehjat ja puhtaat.

A VAROITUS

Réjahdysvaara!

RFID-lukulaitteen kayttd voi vaarantaa réjahdyssuojauksen.

» RFID-tunnistetta ei saa lukea tiloissa, joissa on rajahdyskelpoisia
ilmaseoksia.

A VAROITUS

Ei mittausta!

Mikali kaasumittarin kéyton aikana latausalustassa ilmenee > 1 s

pituinen jannitekatkos ulkoisesta virtalahteesta, kaasumittari

kytkeytyy pois paalta.

» Varmista katkoton virransaanti (ei pade, jos on valittu valinnainen
asetus, ettd kaasumittari ei kytkeydy automaattisesti pois paalta
latausalustalla). Mikali tata ei voida varmistaa, tarkasta
saanndllisin valiajoin, ettd kaasumittarin virta on paalla (esim.
optisen ja akustisen toimintasignaalin avulla).

Sikkerhetsanvisninger
no X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Sikkerhetsrelevant informasjon

[i Den komplette bruksanvisningen kan lastes ned pa disse sprakene
pa den aktuelle produktsiden (www.draeger.com) i elektronisk form,
eller bestilles gratis pa papirformat (bestillingsnr. 90 33 668 (X-am
3500) / 90 33 656 (X-am 8000)) fra Dréager.

1.1 Informasjon om sikkerhetsanvisninger og
advarsler

Sikkerhetsanvisninger og advarsler informerer om farer og gir

instrukser om trygg bruk av produktet. Dersom de ikke fglges kan det

oppsta personskader eller materielle skader.

1.1.1 Sikkerhetsanvisninger

Dette dokumentet inneholder avsnitt mer sikkerhetsanvisninger som
varsler om farer. Type fare og konsekvensene dersom advarselen
ikke folges er angitt i hver sikkerhetsanvisning.

1.1.2 Advarsler

Advarsler retter seg mot handlingstrinn og varsler om farer som kan
oppsta ved gjennomfgring av handlingstrinnet. Advarslene er satt inn
foran handlingstrinnet.

1.2 Grunnleggende sikkerhetsanvisninger

— For bruk av produktet skal denne bruksanvisningen og
bruksanvisningene for tilherende produkter leses noye.

— Folg bruksanvisningen. Brukeren ma forsta hele bruksanvisningen
og veere i stand til & falge anvisningene. Produktet skal bare
brukes i henhold til bruksomradet.

— Bruksanvisningen ma ikke kastes. Serg for riktig oppbevaring og
forskriftsmessig bruk .

— Bare utdannet og fagkyndig personell skal bruke dette produktet.

— Lokale og nasjonale retningslinjer som angar produktet skal fglges
(f.eks. IEC 60079-14).

— Kun oppleert og fagkyndig personell skal kontrollere, reparere og
holde i stand produktet, som beskrevet i denne bruksanvisningen
og i den tekniske handboken.

Reparasjonsarbeider som ikke beskrives i bruksanvisningen og i
den tekniske handboken, ma bare utfares av fagpersonell hos
Drager eller fagpersonell oppleert av Drager.

Drager anbefaler at man inngar en serviceavtale med Drager.

— Bruk bare originale Drager-deler til vedlikeholdsarbeider. Ellers
kan korrekt funksjon av produktet reduseres.

— Feilaktige eller ikke komplette produkter skal ikke brukes. lkke
foreta endringer pa produktet.

— Dréager skal informeres ved feil pa produktet eller produktdeler.

— Utskifting av komponenter kan pavirke egensikkerheten av
produktet.

— Elektrisk kobling til apparater som ikke er nevnt i denne
bruksanvisningen, skal kun foretas etter at produsenten eller
fagfolk har godkjent dette.

1.3 Bruk i eksplosjonsfarlige omrader
For & redusere risikoen for antenning av brennbare eller eksplosive
atmosfaerer, ma felgende sikkerhetsanvisninger felges:

Bruk i eksplosjonsfarlige omrader

Apparater eller komponenter som benyttes i eksplosjonsfarlige
omrader, og som er testet og godkjent i henhold til nasjonale,
europeiske eller internasjonale retningslinjer for
eksplosjonsbeskyttelse, ma kun brukes i henhold til anvisningene i
godkjenningen, og man ma ta hensyn til de relevante lovpalagte
bestemmelsene. Instrumenter og komponenter mé ikke endres. Bruk
av defekte eller ufullstendige deler er ikke tillatt. Ved reparasjon av
slike instrumenter eller komponenter skal gjeldende bestemmelser
falges.

[i’ X-am 8000: Automatisk omkobling av maleomrade for
DragerSensor XXS H2 HC kan pa grunn av additiv pavirkning ved
DragerSensorene XXS H2S og XXS CO, XXS H2S-LC og XXS CO-
LC eller ved negativ pavirkning for DragerSensor XXS Oz2 fore til
feilalarmer.

Oksygenanriket atmosfare

| oksygenanriket atmosfeere (>21 vol.-% Oz2) er
eksplosjonsbeskyttelsen ikke sikker.
» Fjern apparatet fra det eksplosjonsfarlige omradet.

Oksygefattig atmosfaere

| oksygenfattige atmosfeerer (<12 vol.-% O2) kan det komme til
feilvisninger fra CatEx sensoren. Palitelig maling med en CatEx-
sensor er da ikke mulig.

» Fjern apparatet fra omradet.

CatEx-sensor i oksygenfattige omgivelser

| oksygenfattige omgivelser kan det bli vist feilaktige maleverdier.

» CatEx-sensorer er ment for malinger av brennbare gasser og
damper i blanding med luft (dvs. O2-innhold = 21 vol.-%). Dersom
O2-innholdet faller under 12 vol.-% og en bruksklar O2-sensor er
tilgjengelig, utieses en kanalfeil pa grunn av oksygenmangelen pa
CatEx-kanalen.

Feilaktig kalibrering

FORSIKTIG: Feilaktig kalibrering vil fgre til feilaktige maleverdier.

» EU- og CSA-krav (Canadian Standard Association): Sensitiviteten
ma kontrolleres daglig ved hjelp av en kjent konsentrasjon av
gassen som skal males, tilsvarende 25 til 50 % av konsentrasjons-
endeverdien. Noyaktigheten skal vaere pa 0 til +20 % av virkelig
verdi. Noyaktigheten kan korrigeres ved hjelp av en kalibrering.

RFID-tag (ekstrautstyr)
» RFID-tag skal ikke avleses i eksplosjonsfarlige omrader.

MERKNAD

Skade pa CatEx-sensoren!

Andel av katalysatorgifter i malegassen (f.eks. flyktige silisium-,

svovel-, tungmetallforbindelser eller halogenerte hydrokarboner) kan

skade CatEx-sensoren.

» Dersom CatEx-sensoren ikke lenger kan kalibreres mot standard-
konsentrasjonen, skal sensoren skiftes.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) og CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» For dette gassmaleinstrumentet skal det utelukkende anvendes
sensorer med serienummer > ARLB XXXX (fra produksjonsdato
februar 2018). Disse sensorene er sertifisert for bruk i sone 0, T4.

Ved bruk av en PID-sensor

» For a sikre trygg bruk skal gassmaleinstrumentet ved bruk av en
PID-sensor (6813475/6813500) ikke slas pa ved temperaturer
under —10 °C.

1.4 Advarsler

/\ ADVARSEL

Store helseskader!

Feilaktig kalibrering kan fgre til feil maleresultater, som kan fa store

helseskader som falge.

» For sikkerhetsrelevante malinger skal kalibreringen kontrolleres
ved hjelp av en gasstest (bump-test), eventuelt skal det kalibreres
og alle alarmelementer kontrolleres. Dersom det foreligger
nasjonale forskrifter, skal gasstesten gjennomfgres i henhold til
disse forskriftene.

/\ ADVARSEL

Livs- ogleller eksplosjonsfare!

Ved folgende alarmer kan det vaere livsfare og/eller eksplosjonsfare:
— A2-alarm

— STEL- eller TWA-alarm

— Instrument-/kanalfeil

» Forlat straks fareomradet.

/\ ADVARSEL

Feilaktige maleverdier!

Kun for diffusjonsdrift: Dersom gassinntaket pa gassmaleinstrumentet

er lukket av vann (f.eks. ved & senke gassmaleinstrumentet ned i

vann eller ved kraftig regn), kan det oppsta feilaktige maleverdier.

» Gassmaleinstrumentet rystes med displayet rettet nedover for &
fierne vannet.

/\ ADVARSEL

Feilaktig maling!

Montert kalibreringsadapter forhindrer fri gassdiffusjon til sensorene.

Korrekt maling og alarmering er ikke sikret.

» Aktiv gassing av sensorene er tvingende ngdvendig (f.eks.
testgassflaske med trykkreduksjonsventil, flow 0,5 L/min).

/\ ADVARSEL

Eksplosjonsfare!

Kun for CatEx-sensorer: Automatisk omkobling av maleomrade

gjelder kun for metan i luft. Avvikende gassblandinger fra dette

pavirker malesignalet, kan fere til feilindikasjoner og skader pa

sensoren.

» Automatisk omkobling av maleomrade skal kun brukes for maling
av metan i luft.

/\ ADVARSEL

Helsefare!

Testgassen kan forarsake helseskader ved innanding.

» Ikke pust inn testgassen. Se fareanvisninger pa respektive
sikkerhetsdatablad sa vel som bruksanvisning for
gassmaleinstrumentet! For bestemmelse av kalibreringsintervall,
se landsspesifikke bestemmelser.

/\ ADVARSEL

Feilaktig alarmbetingelse!

Lukket gassvei farer til feilaktige maleverdier. Alarmer blir da

eventuelt ikke korrekt utlgst.

» Utgangen pa kalibreringsadapteren skal ikke lukkes.

/\ ADVARSEL

Feilaktige maleverdier!

Ved feilaktig kalibrering vil alarmer ikke utlgses elelr utleses for sent.

» Ikke lukk utgangen pa kalibreringsadapteren/avgasslangen.

» Foreta alltid friskluft-/nullpunktkalibrering for
sensistivitetskalibrering.

/\ ADVARSEL

Eksplosjonsfare!

For & redusere risikoen for antenning av brennbare eller eksplosive

atmosfzerer, ma felgende folges.

» |kke apne gassmaleinstrumentet i eksplosjonsfarlig omrade.

» Bruk kun oppladbar batteritype LBT 02** (li-ion batteri).

» Batteriet skal ikke lades eller skiftes i eksplosjonsfarlig omrade.

» Bruk kun ladere spesifisert av Drager, ellers vil
gassmaleinstrumentet miste godkjennelsen for
eksplosjonsbeskyttelse.

/\ ADVARSEL

Ungyaktig maleverdi (for PID)!

Tilsmussing av lampevinduet foran (C) kan pavirke maleverdien

negativt.

» Unnga riper og smuss pa lampevinduet pa forsiden.

/\ ADVARSEL

Tap av eksplosjonsbeskyttelsen!

Ved feilaktig montering eller demontering kan IP- og/eller

eksplosjonsbeskyttelsen ga tapt.

» Sikre korrekt feste av alle pakninger og pakningsflater.

» Pakninger og pakningsflater ma ikke skades og skal veere rene.

/\ ADVARSEL

Eksplosjonsfare!

Bruk av transponder-leser kan sette eksplosjonsbeskyttelsen i fare.

» RFID-merking skal ikke avleses i potensiell eksplosiv atmosfeere.

/\ ADVARSEL

Ingen maling!

Dersom det ved bruk av gassmaleinstrumentet i ladeholderen

forekommer spenningsavbrudd > 1 s pa den eksterne

stremforsyningen, slar gassmaleinstrumentet seg av.

» Sikre en avbruddsfri stremforsyning (det gjelder ikke nar den
opsjonelle innstillingen er valgt, nemlig at gassmaleinstrumentet
ikke slar seg av automatisk i ladeholderen). Dersom dette ikke kan
sikres, kontroller regelmessig at gassmaleren er slatt pa (f.eks.
ved hjelp av det optiske eller det akustiske driftssignalet).

Sakerhetsanvisningar
sv  X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Sdkerhetsrelaterad information

[i Den fullstandiga bruksanvisningen pa detta sprak kan laddas ner
gratis i elektronisk form pa respektive produktsida (www.draeger.com)
eller bestallas hos Drager i tryckt version (ordernr 90 33 668 (X-am
3500) / 90 33 656 (X-am 8000)) .

1.1 Information om sdkerhets- och
varningsanvisningar

Sékerhets- och varningsanvisningar varnar for faror och ger

anvisningar om saker anvandning av produkten. Underlatenhet att

folja dessa anvisningar kan leda till person- och sakskador.

1.1.1 Sédkerhetsanvisningar

Detta dokument innehaller avsnitt med sakerhetsanvisningar som
varnar for faror. Den typ av fara och konsekvenserna for bristande
efterlevnad anges i varje sékerhetsanvisning.

1.1.2 Varningsanvisningar

Varningsanvisningar avser handlingssteg och varnar for faror som
kan uppsta nar dessa handlingssteg utférs. Varningsanvisningar star
framfér handlingssteg.

1.2 Grundldggande sdkerhetsinformation

— Las bruksanvisningarna for produkten och tillhérande produkter
noggrant fére anvéndning av produkten.

— FOolj bruksanvisningen noggrant. Anvandaren maste forsta
anvisningarna helt och félja dem noggrant. Produkten far endast
anvandas som avsett.

— Slang inte bruksanvisningen. Férvaring och korrekt anvandning
skall sakerstallas av anvandaren.

— Endast utbildad och fackkunnig personal far anvénda denna
produkt.

— Lokala och nationella riktlinjer som galler denna produkt skall
féljas (t.ex. IEC 60079-14).

— Endast utbildad och fackkunnig personal far kontrollera, reparera
och underhalla produkten enligt beskrivningen i denna
bruksanvisning och den tekniska manualen.

Underhallsarbeten som inte beskrivs i denna bruksanvisning eller
den tekniska manualen far endast utféras av Drager eller av
personal som har fatt utbildning av Dréager.

Drager rekommenderar att ett serviceavtal sluts med Dréager.

— Anvand endast delar och tillbehér som ar Drager original vid
underhallsarbete. Annars kan produktens funktion paverkas.

— Produkter med fel eller som saknar delar far ej anvandas. Utfor
inga andringar pa produkten.

— Informera Dréger vid fel pa produkten eller produktdelar.

— Byte av komponenter kan foérsémra produktens egensakerhet.

— Elektrisk sammankoppling med enheter som inte tas upp i denna
bruksanvisning far endast utféras efter att tillverkaren eller en
sakkunnig har radfragats.

1.3 Anvandning i explosionsfarliga omraden
For att minska risken fér antdndning av brannbara eller explosiva
atmosférer, maste foljande sékerhetsanvisningar beaktas:

Anvandning i explosionsfarliga omraden

Instrument eller komponenter vilka anvands i omraden med
explosionsrisk och vilka ar testade och godkanda enligt nationella,
europeiska eller internationella riktlinjer fér explosionsskydd far
endast anvandas under de villkor som anges i godkénnandet och
enligt lagstadgade bestdmmelser. Instrumentet och dess
komponenter far inte &ndras. Anvandning av defekta eller
ofullstdndiga komponenter &r inte tillaten. Vid reparationsarbeten pa
dessa instrument eller komponenter méaste relevanta foreskrifter
foljas.

[i X-am 8000: Forhdjda vatekoncentrationer inom matomradet for
DragerSensor XXS H2 HC kan leda till falsklarm genom additiv
paverkan fran -DragerSensorer XXS H2S och XXS CO, XXS H2S-LC
och XXS CO-LC samt &ven genom negativ paverkan i DragerSensor
XXS O2.

Syreberikad atmosfar

| syreberikad atmosfar (>21 vol% O2) ar ett explosionsskydd inte
garanterat.
» Avlagsna instrumentet fran det explosionsfarliga omradet.

Syrefattig atmosfar

Matningar i en syrefattig atmosfar (<12 vol% O2) kan leda till felaktiga
matvarden av CatEx-sensorn. En tillférlitlig matning med en CatEx-
sensor ar da inte majlig.

» Avléagsna instrumentet fran omradet.

CatEx-sensor i syrefattig miljo

| syrefattig miljo kan felaktiga méatvarden visas.

» CatEx-sensor for matning av brannbara gaser och angor i en
blandning med luft (d.v.s. O2-halt = 21 vol%). Om Oz2-halten ar
mindre &n 12 vol% och en driftklar O2-sensor finns tillganglig,
utléses ett kanalfel pa CatEx pa grund av syrebrist.

Felaktig kalibrering

OBSERVERA En felaktig kalibrering medfor felaktiga méatvarden.

» EU- och CSA-krav (Canadian Standard Association): Kénsligheten
maste kontrolleras dagligen fore forsta anvandning, med en kénd
gaskoncentration hos gasen som ska méatas motsvarande 25 till
50 % av koncentrationens slutvarde. Noggrannheten ska vara 0 till
+20 % av det faktiska vardet. Noggrannheten kan korrigeras med
en kalibrering.

RFID-tag (valfri)
» RFID-taggen far inte lasas ut i det explosionsfarliga omradet.

NOTERING

Skador pa CatEx-sensorn!

Foérekomst av katalysatorgifter i matgas (t.ex. flyktiga kisel-, svavel-,

tungmetallsforeningar eller halogenkolvaten) kan skada CatEx-

sensorn.

» Om CatEx-sensorn inte langre kan kalibreras till
malkoncentrationen ska sensorn bytas.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) och CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» Anvand endast sensorer med serienummer > ARLB XXXX (fran
tillverkningsdatum februari 2018) for detta gasmatinstrument.
Dessa sensorer ar T4 certifierade fér anvandning i zon 0.

Anvandning av PID-sensor

» For att sakerstélla saker drift vid anvandning av PID-sensor
(6813475/6813500) far gasmatinstrumentet inte slas pa vid
temperaturer under -10°C.

1.4 Varningsanvisningar

A\ VARNING

Allvarliga hélsoskador!

Felaktig kalibrering kan leda till felaktiga méatvarden, vars

konsekvenser kan vara allvarliga halsoskador.

» Innan sakerhetsrelevanta matningar genomfors, ska kalibreringen
kontrolleras genom ett gasningstest (bump test), en kalibrering
genomforas vid behov och alla larmelement kontrolleras. Om
nationella bestammelser &r tillampliga maste gasningstestet
genomforas i enlighet med dessa bestammelser.

/A VARNING

Livsfara och/eller explosionsrisk!

Vid féljande larm kan livsfara och/eller explosionsrisk foreligga:
— A2-larm

— Larm for korttidsmedelvarde eller tidsvagt medelvarde

— Instrument- eller kanalfel

» Lamna farozonen omedelbart.

/A VARNING

Felaktiga méatvarden!

Endast for diffusionsdrift: Nar vatten forsluter gasmatinstrumentets

gasinlopp (t.ex. genom att gasmaétinstrumentet doppas i vatten eller

genom kraftigt regn) kan felaktiga matvarden uppsta.

» Skaka gasmatinstrumentet med displayen nedat for att fa ut
vattnet.

A\ VARNING

Felaktig méatning!

En monterad kalibreringsadapter hindrar den fria gasdiffusionen till

sensorerna. Korrekt matning och larmfunktion kan inte langre

garanteras.

» En aktiv gasning av sensorerna ar absolut nédvandig (t.ex.
testgasflaska med tryckregulator, fléde 0,5 I/min).

/A VARNING

Explosionsfara!

Endast for CatEx-sensorer: Den automatiska

méatomradesomkopplingen galler endast for metan i luft. Avvikande

gassammansattningar paverkar matsignalen, kan leda till felaktiga

matvarden och skada sensorn permanent.

» Den automatiska matomradesomkopplingen far endast anvandas
for matning av metan i luften.

/A VARNING

Halsorisk!

Testgas kan orsaka halsorisker vid inandning.

» Andas aldrig in testgas. Folj strikt riskanvisningarna i respektive
sakerhetsdatablad, samt bruksanvisningen for det
gasmatinstrument som anvands! Beakta de landsspecifika
bestammelserna for att faststalla kalibreringsintervallen.

/A VARNING

Felaktigt larmbeteende!

En sluten gasvag leder till felaktiga méatvarden. Detta kan leda till att
larmen eventuellt inte I6ses ut korrekt.

» Blockera inte utgangen pa kalibreringsadaptern.

/A VARNING

Felaktiga méatvarden!

Genom en felaktig kalibrering utldses larm eventuellt inte eller utloses
forsenade.

» Blockera inte utgangen pa kalibreringsadaptern/avgasslangen.

» Genomfér alltid en friskluft-/nollpunktkalibrering innan
kanslighetskalibreringen.

/A VARNING

Explosionsfara!

For att minska risken fér antdndning av brannbara eller explosiva

atmosfarer, maste foljande beaktas.

» Oppna inte gasmatinstrumentet i explosionsfarliga omraden.

» Endast batterityp LBT 02** (litiumjonbatteri) far anvandas.

» Ladda eller byt inte batterier i explosionsfarliga miljéer.

» Anvand endast laddare som har godkants av Drager, annars
kommer gasmataren att forlora sitt godkannande for
explosionsskydd.

A\ VARNING

Felaktigt matvarde (for fotojonisationsdetektorn)!

Féroreningar av det framre lampfonstret (C) kan paverka matvardet
negativt.

» Skrapa eller férorena inte det framre lampfonstret.

/A VARNING

Forlust av explosionsskyddet!

IP- och/eller explosionsskyddet kan ga forlorat pa grund av felaktig
montering eller demontering.

» Se till att alla tatningar och tatningsytor sitter korrekt.

» Tatningarna och tatningsytorna far inte vara skadade och maste
vara rena.

/A VARNING

Explosionsfara!

Anvandning av en transponderldsare kan aventyra
explosionsskyddet.

» RFID-markningen far inte avldsas i en explosionsfarlig atmosfar.

/A VARNING

Ingen métning!

Om ett spanningsfall > 1 s uppstar i laddarens externa
stromforsorjning under drift av gasmatinstrumentet ska detta stangas
av.

» Sakerstall avbrottsfri stromforsérjning (galler inte vid val av den
valfria instélliningen att gasmaétinstrument inte ska laddas
automatiskt i laddaren). Om detta inte kan sakerstéllas, kontrollera
med jdmna mellanrum att gasmatinstrumentet &r paslaget (t.ex.
med hjalp av den optiska och akustiska driftsignalen).

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
pl  X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Informacje dotyczace bezpieczenstwa

[i Niniejszg instrukcje obstugi mozna pobra¢ w formie elektronicznej
na odpowiedniej stronie produktu (www.draeger.com) lub zamoéwié¢
bezptatny, wydrukowany egzemplarz (nr kat. 90 33 668 (X-am 3500) /
90 33 656 (X-am 8000)) w firmie Drager.

1.1 Informacje o wskazéwkach dotyczacych
bezpieczenstwa i ostrzezeniach

Wskazdéwki dotyczgce bezpieczenstwa i ostrzezenia ostrzegajg przed

niebezpieczenstwami i zawierajg instrukcje dotyczace bezpiecznego

uzytkowania produktu. Nieprzestrzeganie tych wskazéwek moze

spowodowac¢ obrazenia ciata i szkody materialne.

1.1.1 Wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa

W tym dokumencie znajdujg sig rozdziaty zawierajace wskazowki

dotyczgce bezpieczenstwa, ostrzegajgce przed

niebezpieczenstwami. Kazda wskazdwka dotyczgca bezpieczenstwa

podaje rodzaj zagrozenia i skutki niestosowania sie do zalecen.

1.1.2 Ostrzezenia

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa odnoszg sig do

poszczegoélnych krokéw czynnosci i ostrzegaja przed

niebezpieczenstwami, ktére moga pojawi¢ sie podczas wykonywania

tych czynnosci. Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa poprzedzajg

©czynnosci.

1.2 Podstawowe wskazowki dotyczace

bezpieczenstwa

— Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ niniejszg
instrukcje obstugi oraz instrukcje powigzanych produktow.

— Doktadnie przestrzega¢ instrukcji uzytkowania. Uzytkownik musi w
catosci zrozumie¢ instrukcje i zgodnie z nimi postepowac. Produkt

moze by¢ uzywany wytgcznie zgodnie z jego celem zastosowania.

— Nie wyrzuca¢ instrukcji obstugi. Zapewni¢, aby instrukcja obstugi
byta w nalezyty sposéb przechowywana i uzywana przez
uzytkownikd

- Niniejszﬂﬁéﬁa@ﬁ%@w@wﬁ%
odpowiet‘%eér - \Ma%ml personel.

— PrzestrzBgasoraMeldRigewy MW nych dotyczacych
produktd (opatix@edoiiskdéya

RSe rZadzenia moga by¢
O A B O P EAN R o kwaliikowany
personel, zgodnie z zaleceniami podanymi w niniejszej instrukcji
obstugi i Dokumentacji technicznej.
Prace konserwacyjne, ktére nie zostaty opisane w tej instrukcji
obstugi ani w Dokumentacji technicznej, moga byé wykonywane
wytgcznie przez firme Drager lub personel przeszkolony przez
firme Dréager.
Dréger zaleca podpisanie umowy serwisowej z firmg Drager.
— Podczas prowadzenia napraw nalezy stosowa¢ wytgcznie
oryginalne czesci i akcesoria firmy Drager. W przeciwnym razie
moze dojs$¢ do zaktdcenia dziatania produktu.

— Nie uzywaj wadliwych lub niekompletnych produktéw. Nie
dokonywa¢ zadnych zmian w produkcie.

— W przypadku pojawienia sie btedéw lub awarii produktu lub jego
czesci, poinformowac o tym fakcie firme Drager.

— Wymiana komponentéw moze negatywnie wptyng¢ na
bezpieczenstwo produktu.

— taczenie z urzadzeniami elektrycznymi niewymienionymi w
niniejszej instrukcji uzytkowania, jest dozwolone wytgcznie po
konsultacji z producentami lub specjalistg.

1.3 Uzytkowanie w obszarach zagrozonych
wybuchem

Aby zredukowa¢ ryzyko zaptonu palnej lub wybuchowej atmosfery,

nalezy koniecznie stosowac sig¢ do nastepujacych wskazéwek

dotyczgcych bezpieczenstwa:

Uzytkowanie w obszarach zagrozonych wybuchem

Urzadzenia lub jego elementy, ktére sg wykorzystywane w obszarach
zagrozonych eksplozjg i ktére uzyskaty atest oraz dopuszczenie do
uzytku zgodnie z europejskimi lub migdzynarodowymi dyrektywami o
ochronie przed zagrozeniem eksplozja, nalezy uzytkowaé¢ wytgcznie z
przestrzeganiem warunkéw podanych w dopuszczeniu i z
uwzglednieniem obowigzujgcych ustawowych przepiséw. Urzadzenie
i podzespoty nie mogg by¢ poddawane zadnym zmianom.
Zabronione jest stosowanie uszkodzonych lub niekompletnych
czesci. Naprawiajac te urzadzenia lub elementy, nalezy przestrzegac¢
odpowiednich przepisow.

[i X-am 8000: Zwigkszone stgzenia wodoru w zakresie pomiarowym
czujnika XXS H2 HC mogg powodowac fatszywe alarmy w wyniku
dodatniego zaktécania w przypadku czujnikéw XXS H2S i XXS CO,
XXS H2S-LC i XXS CO-LC, a takze ujemnego zaktdcania w
przypadku czujnika Drager XXS Oz2.

Atmosfera wzbogacona tlenem

W atmosferze wzbogaconej tienem (>21 % obj. O2) ochrona przed
wybuchem nie jest zapewniona.
» Nalezy usung¢ urzadzenie ze strefy zagrozonej wybuchem.

Atmosfera uboga w tlen

W przypadku przeprowadzania pomiaréw w atmosferze ubogiej w
tlen (<12 % obj. O2) wskazania czujnika CatEx moga by¢ btedne.
Doktadny pomiar przy uzyciu czujnika CatEx jest wowczas
niemozliwy.

» Nalezy usung¢ urzadzenie z danej strefy.

Uzycie czujnika CatEx w atmosferze ubogiej w tlen

W atmosferze ubogiej w tlen urzadzenie moze wskazywac btedne

wartosci pomiarowe.

» Czujnik CatEx jest przeznaczony do pomiaru palnych gazéw i
oparéw w mieszaninie zawierajgcej powietrze (tj. przy stezeniu 2=
21 % obj.). Jesli stezenie tlenu wynosi mniej niz 12 % obj. i
czujniki O2 i CatEx sg dostepne oraz gotowe do pomiaru, na
kanale CatEx generowany jest btad kanatu z powodu niedoboru
tlenu.

Btedna kalibracja

UWAGA: Btedna kalibracja prowadzi do btgednych pomiaréw.

» Wymaganie UE i CSA (Canadian Standard Association):
Codziennie przed pierwszym uzyciem urzgdzenia nalezy
sprawdzi¢ czuto$¢ przy uzyciu znanego stezenia mierzonego
gazu, w oparciu o 25 do 50% warto$ci koncowej stezenia.
Doktadno$¢ musi wynosi¢ od 0 do +20% warto$ci rzeczywistej.
Doktadno$¢ mozna poprawi¢ przez kalibracje.

Zaktadka RFID (opcjonalna)
» Nie nalezy odczytywa¢ zaktadki RFID w obszarze zagrozonym
wybuchem.

WSKAZOWKA

Uszkodzenie czujnika CatEx!

Materiat katalityczny moze zostac zatruty przez substancje w gazie
pomiarowym (np. lotne zwigzki krzemu, siarki, metali ciezkich lub
weglowodory halogenowe) co moze powodowaé uszkodzenie
czujnika CatEx.

» Jesli nie mozna skalibrowa¢ czujnika CatEx na stezenie docelowe,
czujnik nalezy wymieni¢.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) i CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» W przypadku tego miernika gazu nalezy stosowa¢ wytgcznie
czujniki o numerze seryjnym > ARLB XXXX (data produkcji od
lutego 2018). Te czujniki zostaty dopuszczone do uzycia w strefie
0 T4.

W przypadku stosowania czujnika PID

» Aby zapewni¢ bezpieczng pracg, miernik gazu nie moze byé
wigczany w temperaturach ponizej —10 °C, gdy uzywany jest
czujnik PID (6813475/6813500).

1.4 Ostrzezenia

A OSTRZEZENIE

Powazne zagrozenie dla zdrowia!

Nieprawidtowa kalibracja moze spowodowa¢ nieprawidtowe wyniki
pomiaréw i stanowi¢ powazne zagrozenie dla zdrowia.

» Przed przeprowadzeniem pomiaréw majacych wptyw na
bezpieczenstwo nalezy najpierw wykonaé test gazowania (bump
test) w celu sprawdzenia kalibracji, ewentualnie skalibrowaé i
sprawdzi¢ wszystkie elementy alarmowe. Jesli zastosowanie majg
przepisy krajowe, test gazowania nalezy przeprowadzi¢ zgodnie
z tymi przepisami.

A OSTRZEZENIE

Zagrozenie zycia i/lub zagrozenie wybuchem!

Jesli wskazywane sg nastepujgce alarmy, istnieje zagrozenie zycia

i/lub niebezpieczenstwo wybuchu:

— Alarm A2

— Alarm NDSch lub NDS

— Btad urzadzenia/kanatu

» Bezzwitocznie opusci¢ strefe zagrozenia.

A OSTRZEZENIE

Btedne wartosci pomiarowe!

Dotyczy tylko pracy dyfuzyjnej: Zatkanie wlotéw gazu wodg (np. w
przypadku zanurzenia miernika gazu w wodzie lub podczas ulewnego
deszczu) moze spowodowaé btedne wartosci pomiarowe.

» Potrzasng¢ miernikiem gazu wyswietlaczem skierowanym do dotu,
aby usung¢ wode.

A OSTRZEZENIE

Btedny pomiar!

Jesli adapter kalibracyjny jest zamontowany, dyfuzja gazéw do

czujnikow jest zaktdcona! Prawidtowy pomiar i sygnalizacja alarméw

nie sg zapewnione.

» Konieczne jest dostarczenie gazu testowego do czujnikéw (np.
butla z gazem kontrolnym z reduktorem ci$nienia, przeptyw
0,5 L/min).

A OSTRZEZENIE

Ryzyko wybuchu!

Dotyczy wytacznie czujnikdw CatEx: Automatyczne przetgczanie

zakres6w pomiarowych jest przeznaczone wytacznie do pomiaru

metanu w powietrzu. Inne mieszaniny gazéw wptywajg na sygnat

pomiarowy, mogg powodowac btedne wskazania i trwate uszkodzenie

czujnika.

» Automatyczne przetgczanie zakreséw pomiarowych nalezy
stosowaé wytgcznie w przypadku pomiaréw metanu w powietrzu.

A OSTRZEZENIE
Zagrozenie dla zdrowia!
Wdychanie gazu testowego jest szkodliwe dla zdrowia.

» Nie wdycha¢ gazu testowego. Nalezy przestrzega¢ informacji
dotyczacych zagrozen zawartych w odpowiednich kartach
charakterystyki substancji niebezpiecznej, jak réwniez instrukcji
obstugi danego miernika gazu! W celu ustalenia interwatow
kalibracji nalezy przestrzega¢ przepiséw obowigzujgcych w danym
kraju.

A OSTRZEZENIE

Nieprawidtowa sygnalizacja alarmoéw!

Zamkniety kanat gazowy prowadzi do btednych pomiaréw. Alarmy

moga nie by¢ sygnalizowane prawidtowo.

» Nie zamyka¢ wylotu adaptera kalibracyjnego.

A OSTRZEZENIE

Btedne wartosci pomiarowe!

Nieprawidtowa kalibracja moze zablokowa¢ lub zaktéci¢ sygnalizacje
alarmow.

» Nie zamyka¢ wylotu adaptera kalibracji/weza odprowadzajgcego
gaz.

» Przed kalibracjg czuto$ci zawsze przeprowadzi¢ kalibracje punktu
zerowego/$wiezym powietrzem.

A OSTRZEZENIE

Ryzyko wybuchu!

Aby zredukowaé ryzyko zaptonu palnej lub wybuchowej atmosfery,
nalezy przestrzega¢ ponizszych instrukcji.

» Nie otwiera¢ miernika gazu w strefach zagrozonych wybuchem.

» Mozna stosowaé wytgcznie akumulatory typu LBT 02**
(akumulator litowo-jonowy).

» Nie tadowa¢ ani nie wymienia¢ akumulatora w strefach
zagrozonych wybuchem.

» Nalezy stosowa¢ wytgcznie tadowarki wyszczegoéinione przez
firme Dréger; w przeciwnym razie dopuszczenie miernika gazu do
uzycia w strefach zagrozonych wybuchem przestanie by¢ wazne.

A OSTRZEZENIE

Niedoktadna wartos¢ p owa (PID)!

Zabrudzenie czotowej szybki lampy (C) moze mie¢ wplyw na
wskazywang warto$¢ pomiarowg.

» Nie wolno doprowadzi¢ do zabrudzenia ani zadrapania czotowej
szybki lampy.

A OSTRZEZENIE

Utrata ochrony przed wybuchem!

Nieprawidtowy montaz lub demontaz moze spowodowac¢ utrate
stopnia ochrony IP i/lub ochrony przed wybuchem.

» Nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie uszczelki i powierzchnie
uszczelniajgce sg poprawnie zamocowane.

» Uszczelkii powierzchnie uszczelniajgce nie mogg by¢ uszkodzone
ani zabrudzone.

A OSTRZEZENIE

Ryzyko wybuchu!

Zastosowanie czytnika transpondera moze spowodowac¢ utrate
wiasciwosci zabezpieczajgcych przed wybuchem.

» Nie wolno odczytywaé znacznika RFID w atmosferze zagrozonej
wybuchem.

A OSTRZEZENIE

Pomiar nie jest mozliwy!

Jesli w trakcie uzywania miernika gazu podigczonego do tadowarki i

zasilanego z zewnetrznego zrodta nastgpi zapad napiecia > 1's,

miernik gazu wytgczy sie.

» Nalezy zapewni¢ bezprzerwowe zasilanie elektryczne (nie dotyczy
to sytuacji, w ktérej wybrane jest opcjonalne ustawienie, zgodnie z

ktérym miernik gazu nie wytgcza si¢ automatycznie w fadowarce).

ANesli nie jest to mozliwe, nalezy sprawdza¢ w regularnych

stepach, czy miernik gazu jest wigczony (np. na podstawie

fycznego i akustycznego sygnatu pracy).

Sigurnosne napomene
hr  X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1  Vazni sigurnosni podaci

[i Potpune upute za uporabu na ovom jeziku mogu se uéitati s
odgovarajuée stranice proizvoda (www.draeger.com) u elektronickom
obliku ili besplatno pribaviti u tiskanom primjerku (broj za narudzbu
90 33 668 (X-am 3500) / 90 33 656 (X-am 8000)) od tvrtke Drager.

1.1 Informacije o sigurnosnim napomenama i
upozorenjima

Sigurnosne napomene i upozorenja upozoravaju na opasnosti i daju

upute za sigurnu uporabu proizvoda. U slu€aju nepridrzavanja moze

doci do nematerijalnih i materijalnih Steta.

1.1.1 Sigurnosne napomene

Ovaj dokument sadrzi odjeljke sa sigurnosnim napomenama koje
upozoravaju na opasnosti. Vrsta opasnosti i posljedice u slu¢aju
nepridrzavanja navedene su u svakoj sigurnosnoj napomeni.

1.1.2 Upozorenja

Upozorenja se odnose na odredene radnje i upozoravaju na
opasnosti do kojih moze doci kod izvodenja tih radnji. Upozorenja
prethode radnjama.

1.2 Osnovne sigurnosne napomene

— Prije uporabe proizvoda pazljivo proditajte upute za uporabu i
upute za uporabu pripadajucih proizvoda.

— Pridrzavajte se u potpunosti uputa za uporabu. Korisnik mora u
potpunosti razumijeti upute i toéno ih slijediti. Proizvod se smije
upotrebljavati samo za odgovarajuéu namjenu.

— Upute za uporabu nemojte baciti. Osigurajte da ih korisnik ¢uva i
uredno primjenjuje.

— Ovaj proizvod smije upotrebljavati samo $kolovano i strué¢no
osoblje.

— Pridrzavajte se lokalnih i nacionalnih smjernica koje se odnose na
ovaj proizvod (npr. IEC 60079-14).

— Samo educirane i struéne osobe smiju pregledavati, popravljati i
odrzavati proizvod na nacin kako je to opisano u uputama za
uporabu i tehnickom prirucniku.

Radove odrzavanja koji nisu opisani u uputama za uporabu ili u

tehnickom priruéniku smije izvoditi samo tvrtka Drager ili struéno
osoblje koje je obucila tvrtka Drager.

Drager preporucéuje da zakljucite ugovor o servisiranju s tvrtkom
Drager.

— Zaradove odrzavanja upotrebljavajte samo originalne dijelove i
pribor tvrtke Drager. Nepridrzavanje ove odredbe moze
nepovoljno utjecati na funkciju proizvoda.

— Ne upotrebljavajte neispravne ili nepotpune proizvode. Ne vrsite
nikakve preinake na proizvodu.

— U slucaju kvarova ili greSaka na proizvodu ili dijelovima proizvoda
obavijestite tvrtku Drager.

— Zamjena komponenti moze narusiti sigurnost proizvoda.

— Elektriéno spajanje s uredajima koji nisu navedeni u ovim uputama
za uporabu vrsite samo nakon ponovnog upita kod proizvodaca ili
struénjaka.

1.3 Primjena u podrucjima u kojima postoji opasnost
od eksplozije

Kako biste smanijili rizik od zapaljenja zapaljivih ili eksplozivnih

atmosfera, postupajte u skladu sa sljede¢im sigurnosnim

napomenama:

Primjena u podruéjima u kojima postoji opasnost od eksplozije
Uredaiji ili sastavni dijelovi koji se koriste u podrucjima u kojima postoji
opasnost od eksplozije i koji su ispitani i odobreni prema nacionalnim,
europskim i medunarodnim direktivama o zastiti od eksplozije, smiju
se primjenjivati samo pod uvjetima navedenim u odobrenju te uz
postivanje primjenjivih zakonskih odredbi. Uredaiji i sastavni dijelovi
ne smiju se preinacivati. Nije dopustena primjena neispravnih ili
nepotpunih dijelova. Kod radova odrzavanja na uredajima ili
sastavnim dijelovima treba se pridrzavati primjenjivih odredaba.

[i X-am 8000: PoviSene koncentracije vodika unutar mjernog
podrucja DragerSensora XXS H2 HC, zbog pozitivhog utjecaja kod
DragerSensora XXS H2S i XXS CO, XXS H2S-LC te XXS CO-LC te
zbog negativnog utjecaja kod DragerSensora XXS O2, mogu dovesti
do laznih alarma.

Atmosfera obogacena kisikom

U atmosferi obogacenoj kisikom (>21 Vol% O2) nije zajaméena
protueksplozivna zastita.

» Uklonite uredaj iz podruéja u kojem postoji opasnost od eksplozije.

Atmosfera siromasna kisikom

Kod mjerenja u atmosferi siromasnoj kisikom (<12 Vol% O2) moze
doci do pogresnih prikaza senzora CatEx. U tom slu¢aju nije moguce
pouzdano mjerenje senzorom CatEx.

» Uklonite uredaj iz podrucja.

Senzor CatEx u okolini siromasnoj kisikom

U okolini siromasnoj kisikom mogu se prikazivati pogre$ne mjerne

vrijednosti.

» Senzor CatEx namijenjen je za mjerenja zapaljivih plinova i para u
smjesi sa zrakom (tj. sadrzaj O2 = 21 Vol%). Ako sadrzaj O2
padne ispod 12 Vol%, a postoji senzor O2 spreman za rad, na
CatEx kanalu aktivira se greska kanala zbog manjka kisika.

Pogresno podesavanje

OPREZ: U slucaju pogre$nog podesavanja dolazi do pogre$nih

mjernih vrijednosti.

» EU i CSA zahtjev (Canadian Standard Association): Osjetljivost se
mora provjeravati dnevno, prije prve uporabe, pomoc¢u poznate
koncentracije mjernih plinova koja odgovara 25 do 50 % krajnje
vrijednosti koncentracije. Toénost mora biti u okviru 0 do +20 %
stvarne vrijednosti. Tocnost se moze ispraviti podesavanjem.

RFID dan (opcionalno)
» RFID dan ne smije se oitavati u podrucjima u kojima postoji
opasnost od eksplozije.

NAPOMENA

Ostecenje senzora CatEx!

Udijeli katalitickih otrova u mjerenom plinu (npr. hlapivi spojevi silicija,

sumpora, teSkih metala ili halogeni ugljikovodici) mogu ostetiti senzor

CatEx.

» Ako se senzor CatEx viSe ne moze kalibrirati na ciljnu
koncentraciju, zamijenite ga.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) i CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» Za ovaj uredaj za mjerenje plina koristite iskljucivo senzore sa
serijskim brojem > ARLB XXXX (od datum proizvodnje veljaca
2018.). Ovi senzori certificirani su za uporabu u zoni 0, T4.

Ako se koristi senzor PID

» Kako bi se zajamcio siguran rad, uredaj za mjerenje plina se pri
uporabi senzora PID (6813475/6813500) ne smije ukljucivati na
temperaturama nizim od -10 °C.

1.4 Upozorenja

/A UPOZORENJE

Tesko narusenje zdravlja!

Pogresno podesavanje moze dovesti do pogresnih mjernih

vrijednosti, $to moze prouzro€iti teSko narusenje zdravlja.

» Prije mjerenja koja su mjerodavna za sigurnost provjerite
podesavanje pomocu testa zaplinjavanjem (bump test), po potrebi
podesite i provjerite sve elemente alarma. Ako postoje nacionalni

propisi, tada se Bump-Test mora provesti u skladu s tim propisima.

/A UPOZORENJE

Opasnost za zivot i/ili opasnost od eksplozije!

Kod dojava sljedecih alarma moze postojati opasnost po Zivot ifili
opasnost od eksplozije:

— A2 alarm

— STELili TWA alarm

— greSka uredaja’kanala

» Odmah napustite opasno podrucje.

/A UPOZORENJE

Pogresne mjerne vrijednosti!

Samo u difuzijskom nacinu rada: Ako voda zatvori otvore za ulaz plina

na uredaju za mjerenje plina (npr. uslijed uranjanja uredaja za

mjerenje plina u vodu ili zbog jake kiSe), moze doc¢i do pogresnih

mjernih vrijednosti.

» Kako bi voda iza$la, protresite uredaj za mjerenje plina sa
zaslonom prema dolje.

/A UPOZORENJE

Pogresno mjerenje!

Montirani adapter za pode$avanje sprje¢ava slobodnu difuziju plina

do senzora. ViSe nisu zajamceni pravilno mjerenje i dojava alarma.

» Obvezno je potrebno aktivno zaplinjavanje senzora (npr. boca s
testnim plinom s reduktorom tlaka, protok 0,5 L/min).

/A UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Samo za senzore CatEx: Automatsko prebacivanje mjernog podrucja

vrijedi iskljuéivo za metan u zraku. Sastavi plina koji odstupaju od

toga utje€u na mjerni signal, mogu uzrokovati pogresne prikaze te

trajno ostetiti senzor.

» Automatsko prebacivanje mjernog podrucja koristite samo za
mjerenje metana u zraku.

/A UPOZORENJE

Opasnost za zdravlje!

Udisanje testnog plina mozZe narusiti zdravlje.

» Nemojte udisati testni plin. Pridrzavaijte se odredenih specifikacija i
uputa za uporabu uredaja za mjerenje plina. Za odredivanje
intervala podeSavanja pridrzavajte se lokalnih propisa odredene
drzave.

/A UPOZORENJE

Neispravno ponasanje alarma!

Zatvoreni put plina dovodi do pogre$nih mjernih vrijednosti. Zbog toga

se, u danom slucaju, alarmi ne aktiviraju pravilno.

» Nemojte zatvarati izlaz adaptera za podeSavanje.

/A UPOZORENJE

Pogresne mjerne vrijednosti!

Zbog pogresnog podeSavanja alarmi se, u danom slu¢aju, ne

aktiviraju ili se aktiviraju sa zakasnjenjem.

» Nemojte zatvarati izlaz adaptera za podeSavanje/cijev za ispusni
plin.

» Prije podeSavanja osjetljivosti uvijek provedite podeSavanje
svjezim zrakom tj. podeSavanje nulte tocke.

/A UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Kako biste smanijili rizik od zapaljenja zapaljivih ili eksplozivnih

atmosfera, postupajte u skladu sa sljede¢im napomenama:

» Uredaj za mjerenje plina nemojte otvarati u podrucjima u kojima
postoji opasnost od eksplozije.

» Smije se koristiti samo punjiva baterija tipa LBT 02** (Li-lo
baterija).

» Punjivu bateriju nemojte puniti ili mijenjati u podrucjima u kojima
postoji opasnost od eksplozije.

» Koristite samo punjace koje je specificirala tvrtka Drager, u

suprotnom prestaje vrijediti odobrenje za protueksplozivnu zastitu.

/A UPOZORENJE

Pogresna mjerna vrijednost (za PID)!

Zaprljanje prednjeg prozor¢i¢a svjetilike (C) moze negativno utjecati
na mjernu vrijednost.

» Prednji prozorci¢ svijetilike ne smije biti ogreban ili zaprljan.

/A UPOZORENJE

Gubitak protueksplozivne zastite!

Zbog neispravne montaze ili demontaze moze doci do gubitka IP
zastite ili protueksplozivne zastite.

» Osigurajte pravilan dosjed svih brtvi i brtvenih povrsina.

» Brtve i brtvene povrSine ne smiju biti oSte¢ene i moraju biti Ciste.

/A UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Uporaba ¢itaca transpondera moze ugroziti protueksplozivnu zastitu.

» Oznaka RFID ne smije se o€itavati u potencijalno eksplozivnoj
atmosferi.

/A UPOZORENJE

Nema mjerenja!

Ako prilikom rada uredaja za mjerenje plina u punjacu dode do pada

napona > 1 s pri vanjskom napajanju strujom, uredaj za mjerenje

plina se iskljucuje.

» Osigurajte neprekidno napajanje strujom (ne primjenjuje se ako je
odabrana opcionalna postavka da se uredaj za mjerenje plina u
punjacu automatski ne iskljucuje). Ako se takvo napajanje ne
moze osigurati, provjeravajte u redovitim razmacima je li uredaj za
mjerenje plina uklju¢en (npr. pomocu opti¢kog i zvuénog
operativnog signala).

Varnostna navodila
sl X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Varnostne informacije

[i Popolno navodilo za uporabo v tem jeziku si lahko prenesete z
ustrezne strani o izdelkih (www.draeger.com) v elektronski obliki ali pa
dobite brezplacno kot natisnjeni primerek (narocilna §t. 90 33 668 (X-
am 3500) / 90 33 656 (X-am 8000)) pri Dragerju.

1.1 Informacije o varnostnih navodilih in opozorilih
Varnostna navodila in opozorila opozarjajo na nevarnosti in podajajo
navodila za varno uporabo izdelka. Ob neupostevaniju lahko pride do
poskodb ljudi ali materialne Skode.

1.1.1 Varnostna navodila

Ta dokument vsebuje razdelke z varnostnimi navodili, ki opozarjajo
na nevarnosti. Vrsta nevarnosti in posledice pri neupo$tevanju so
navedene v vsakem varnostnem navodilu.

1.1.2 Opozorila

Opozorila se nanasajo na faze rokovanja in opozarjajo na nevarnosti,
ki bi lahko nastopile pri izvajanju faz rokovanja. Opozorila se nahajajo
pred fazami rokovanja.

1.2 Osnovna varnostna navodila

— Pred uporabo izdelka pazljivo preberite to navodilo za uporabo in
navodila za uporabo pripadajocih izdelkov.

— Natanéno upostevajte navodilo za uporabo. Uporabnik mora v
celoti razumeti navodila in jim natan¢no slediti. Izdelek je
dovoljeno uporabljati samo v skladu z namenom uporabe.

— Ne zavrzite navodila za uporabo. Poskrbite, da ga bodo uporabniki
hranili in pravilno uporabljali.

— Taizdelek sme uporabljati samo Solano in strokovno osebje.

— Upostevati je treba lokalne in nacionalne smernice, ki veljajo za ta
izdelek (npr. IEC 60079-14).

— lzdelek lahko pregleduje, popravlja in vzdrZuje samo izSolano in
strokovno osebje, kot je opisano v navodilu za uporabo in
tehni¢nem priro¢niku.

Vzdrzevalna dela, ki niso opisana v navodilu za uporabo ali v
tehni€nem priro¢niku, lahko opravlja samo Drager ali strokovno
osebje, ki ga je izSolal Drager.

Drager priporo¢a, da z njim sklenete pogodbo o servisiranju.

— Pri vzdrzevalnih delih uporabljajte le originalne Dréagerjeve
sestavne dele in dodatno opremo. V nasprotnem primeru lahko
pride do nepravilnega delovanja izdelka.

— Ne uporabljajte pomanjkljivih ali nepopolnih izdelkov. Ne
spreminjajte izdelka.

— V primeru napak ali izpadov izdelka ali delov izdelka obvestite
Drager.

— Zamenjava sestavnih delov lahko slabo vpliva na lastno varnost
izdelka.

— Elektricna povezava z napravami, ki niso omenjene v tem navodilu
za uporabo, je dovoljena samo po posvetu s proizvajalci ali s
strokovnjakom.

1.3 Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmogjih
Da bi zmanj3ali tveganje vZiga gorljivega in eksplozivnega ozradja,
morate obvezno upostevati naslednja varnostna navodila:

Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmogjih

Naprave ali sestavne dele, ki se uporabljajo v eksplozijsko ogrozenih
obmogjih in so preizkueni ter odobreni po nacionalnih, evropskih ali
mednarodnih direktivah za za$¢ito pred eksplozijo, je dovoljeno
uporabljati le v pogojih, ki so navedeni v atestu in ob upostevanju
relevantnih zakonskih predpisov. Naprave in sestavni deli se ne
smejo spreminjati. Uporaba pokvarjenih ali nepopolnih sestavnih
delov ni dovoljena. Pri vzdrzevanju teh naprav ali sestavnih delov
morate upostevati veljavne predpise.

[i X-am 8000: Povisane koncentracije vodika znotraj merilnega
obmocja DragerSensor-ja XXS H2 HC lahko privedejo do napac¢nih
alarmov pri DragerSensor-jih XXS H2S in XXS CO, XXS H2S-LC ter
XXS CO-LC z aditivnim vplivom, pri DragerSensor-ju XXS O2 pa tudi
z negativnim vplivom.

Ozracje s povisano koncentracijo kisika

V ozracju s povi§ano koncentracijo kisika (> 21 vol. % O2)
protieksplozijska zas¢ita ni zagotovljena.
» Odstranite napravo iz eksplozijsko nevarnega obmocja.

Ozracje z znizano koncentracijo kisika

Pri meritvah v ozradju z znizano koncentracijo kisika (<12 vol. % Oz2)
lahko pride do napacnih prikazov senzorja CatEx. Tedaj zanesljivo
merjenje s senzorjem CatEx ni mogoce.

» Odstranite napravo iz obmogja.

Senzor CatEx v okolju z znizano koncentracijo kisika

Pri okolju z znizano koncentracijo kisika se lahko prikaZejo napacne

merilne vrednosti.

» Senzor CatEx je namenjen za meritve gorljivih plinov in hlapov v
mesanicah z zrakom (tj. z vsebnostjo O2 = 21 vol. %). Ce pade
vsebnost O2 pod 12 vol. % in je senzor Oz2 pripravljen za uporabo,
se na kanalu CatEX sprozi napaka zaradi pomanjkanja kisika.

Napacna nastavitev

PREVIDNOST: Pri napacni nastavitvi prihaja do napacnih merilnih

vrednosti.

» Zahteva EU in CSA (Canadian Standard Association): Ob¢utljivost
je treba preverjati vsakodnevno pred prvo uporabo z znano
koncentracijo merjenega plina, ki ustreza 25 do 50 % kon¢ne
vrednosti koncentracije. Toénost mora zna$ati od 0 do +20 %
dejanske vrednosti. To¢nost se lahko popravi z nastavitvijo.

RFID-oznaka (opcijska)

» RFID-oznaka se ne sme odcitavati v eksplozijsko nevarnem
obmodgju.

NASVET

Poskodovanje senzorja CatEx!

Delezi katalizatorskih strupov v merilnem plinu (npr. hlapne silicijeve

spojine, zveplove spojine, spojine tezkih kovin ali halogenirani

ogljikovodiki) lahko po$kodujejo senzor CatEx.

» Ce senzorja CatEx ni ve& mogo&e umeriti na ciljno koncentracijo,
ga zamenjajte.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) in CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» Za ta merilec plina uporabljajte izklju¢no senzorje s serijsko
Stevilko > ARLB XXXX (od datuma izdelave februarja 2018
naprej). Ti senzorji so certificirani za uporabo v coni 0, T4.

Pri uporabi senzorja PID

» Za zagotovitev zanesljivega delovanja pri uporabi senzorja PID
(6813475/6813500) se merilnik plina ne sme vkljuditi pri
temperaturah pod —10 °C.

1.4 Opozorila

/A OPOZORILO

Hude okvare zdravja!

Napacna nastavitev lahko povzroc¢i napacne rezultate meritev, katerih

posledica so lahko hude okvare zdravja.

» Pred meritvami, ki so pomembne za varnost, preverite nastavitev s
preizkusom zaplinjevanja (bump preizkusom ), jih po potrebi
nastavite in preverite vse alarmne elemente. Ce obstajajo
nacionalni predpisi, je treba izvesti preizkus zaplinjevanja skladno
s temi predpisi.

/A OPOZORILO

Smrtna nevarnost in/ali nevarnost eksplozije!

Smrtna nevarnost in/ali nevarnost eksplozije lahko obstajata ob

naslednjih alarmih:

— Alarm A2

za KSV ali SVI

— za napako na napravi/kanalu

» Takoj zapustite nevarno obmocje.

/A OPOZORILO

Napacéne merilne vrednosti!

Samo pri difuzijskem nacinu: Kadar voda zapre dovode plina v

merilcu plina (npr. zaradi potopitve merilca v vodo ali mo¢nega dezja),

lahko nastopijo napa¢ne merilne vrednosti.

» Stresite merilec plina s prikazovalnikom navzdol, da odstranite
vodo.

/A OPOZORILO

Napaéna meritev!

Montiran nastavitveni adapter preprecuje prosto difuzijo plina do

senzorjev. Pravilno merjenje in alarmiranje nista ve¢ zagotovljena.

» Nujno potrebno je aktivno zaplinjevanje senzorjev (npr. z jeklenko
preizkusnega plina z reducirnim ventilom, pretok 0,5 L/min).

/A OPOZORILO

Nevarnost eksplozije!

Samo za senzorje CatEx: Samodejno preklapljanje med merilnimi

obmodji velja samo za metan v zraku. Drugaéne plinske meSanice

vplivajo na merilni signal, lahko povzrocijo napacne rezultate in trajno

poskodujejo senzor.

» Uporabljajte samodejno preklapljanje med merilnimi obmo¢ji samo
pri merjenju metana v zraku.

/A OPOZORILO

Nevarnost za zdravje!

Preizkusni plin lahko ob vdihavanju povzro¢i okvare zdravja.

» Ne vdihavajte preizkusnega plina. Upostevajte opozorila na
nevarnosti z ustreznih varnostnih listih in navodilo za uporabo
merilca plina! Pri dolo¢anju nastavitvenih intervalov upostevajte
predpise v vasi drzavi.

/A OPOZORILO

Napaéno obnasanje alarmov!

Zaprta pot za pline vodi k napa¢nim merilnim vrednostim. Alarmi se

zato ev. ne sprozajo pravilno.

» Ne zapirajte izhoda nastavitvenega adapterja.

/A OPOZORILO

Napacéne merilne vrednosti!

Zaradi napacne nastavitve se alarmi ev. ne sprozajo, ali se sprozajo z

zakasnitvijo.

» Ne zapirajte izhoda nastavitvenega adapterja/cevi za izpusne
pline.

» Nastavitev s svezim zrakom/nastavitev ni¢le vedno izvedite pred
nastavitvijo obcutljivosti.

/A OPOZORILO

Nevarnost eksplozije!

Za zmanj$anje nevarnosti vziga gorljivega in eksplozivnega ozracja

upostevajte naslednje.

» Ne odpirajte merilca plina v eksplozijsko nevarnih obmogjih.

» Uporablja se lahko samo vrsta polnilne baterije LBT 02** (litij-
ionska polnilna baterija).

» Ne polnite ali menjavajte polnilne baterije v eksplozijsko nevarnih
obmogjih.

» Uporabljajte samo polnilnike, ki jih navaja Drager, sicer bo merilec
plina izgubil odobritev protieksplozijske zascite.

/A OPOZORILO

Neto¢na merilna vrednost (za PID)!

Umazanija na okencu za lu¢ko (C) na ¢elni strani lahko negativno
vpliva na merilno vrednost.

» Ne opraskajte ali umazite okenca za lucko na ¢elni strani.

/A OPOZORILO

Izguba protieksplozijske zascite!

Zaradi napacne montaze ali demontaze se lahko IP-zas¢ita in

protieksplozijska za$¢ita izgubita.

» Poskrbite za pravilno nalaganje vseh tesnil in tesnilnih povrsin.

» Tesnila in tesnilne povrsine ne smejo biti poskodovane in morajo
biti Ciste.

/A OPOZORILO

Nevarnost eksplozije!

Uporaba transponderskega bralnika lahko poslab$a protieksplozijsko

za&¢ito.

» Oznaka RFID se ne sme odgitavati v potencialno eksplozivnem
ozradju.

/A OPOZORILO

Ne izvajajte meritve!

Ce pride med delovanjem merilca plina v polnilnem gnezdu do

prekinitve napetosti > 1 s pri zunanjem elektricnem napajanju, se

merilec plina izklopi.

» Zagotovite brezprekinitveno elektricno napajanje (ne velja, ¢e
izberete izbirno nastavitev, da se merilnik plina v polnilnem gnezdu
ne izklju¢i samodejno). Ce tega ni mogoge zagotoviti, v rednih
presledkih preverjajte, ali je merilnik plina vklopljen (npr. s pomocjo
zvocnega in svetlobnega signala za delovanje).

Bezpecnostné upozornenia
sk X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Bezpecnostné informacie

[i Kompletny navod na pouzitie v tomto jazyku sa da stiahnut na
prisludnej produktovej stranke (www.draeger.com) v elektronickej
forme alebo je bezplatne dostupny ako vytlacok (obj. ¢islo 90 33 668
(X-am 3500) / 90 33 656 (X-am 8000)) cez firmu Drager.

1.1 Informacie k bezpe€nostnym upozorneniam a
vystraznym upozorneniam

Bezpecnostné upozornenia a vystrazné upozornenia varuju pred

nebezpecéenstvami a davaju pokyny k bezpe€nému pouzivaniu

vyrobku. Pri ich nereSpektovani moze dojst ku Skodam na zdravi

osob alebo k vecnym Skodam.

1.1.1 Bezpecnostné upozornenia

V tomto dokumente sa nachadzaju €asti s bezpe¢nostnymi
upozorneniami, ktoré varuju pred nebezpecenstvami. Spdsob
ohrozenia a ddsledky vyplyvajuce z nere$pektovania bezpecnostnych
upozorneni su uvedené v kazdom bezpecnostnom upozorneni.

1.1.2 Vystrazné upozornenia

Vystrazné upozornenia sa vztahuju na pracovné kroky a varuju pred
nebezpecéenstvami, ktoré mézu vzniknut pri ich vykonavani.
Vystrazné upozornenia s uvedené pred pracovnymi krokmi.

1.2 Zakladné bezpeénostné upozornenia

— Pred pouzitim vyrobku si pozorne preditajte tento navod na
pouzitie, ako aj ndvody na pouzitie stvisiacich vyrobkov.

— Presne dodrziavajte navod na pouzitie. Pouzivatel musi tplne
pochopit pokyny a presne ich dodrziavat. Vyrobok pouzivajte len
na stanoveny ucel pouzitia.

— Nelikvidujte navod na pouzitie. Zabezpecte jeho ulozZenie a riadne
pouzivanie.

— Tento vyrobok smie pouzivat iba zaskoleny a odborny personal.

— Dodrziavajte miestne a narodné smernice platné pre tento vyrobok
(napr. IEC 60079-14).

— Kontrolovat, opravovat a robit udrzbu vyrobku, tak ako je to
popisané v tomto navode na pouZitie a v technickej prirucke, smie
len vyskoleny a odborny personal.

Udrzbu nepopisanu v tomto navode na pouZitie a technickej
priruéke smie vykonavat iba spol. Drager alebo odborny personal
zaskoleny spol. Drager.

Spol. Drager odportca uzatvorenie servisnej zmluvy so spol.
Drager.

— Pri udrzbe pouzivajte iba originalne diely a prislusenstvo spol.
Drager. Inak by mohlo dojst k nepriaznivému ovplyvneniu funkcie
vyrobku.

— Nepouzivajte chybné alebo nelplné vyrobky. Nevykonavajte
Ziadne zmeny na vyrobku.

— Pri chybach alebo vypadkoch vyrobku, alebo jeho &asti, informujte
spol. Drager.

— Vymena komponentov méze obmedzit vlastni bezpecnost'
vyrobku.

— Elektrické prepojenie so zariadeniami, ktoré nie st uvedené v
tomto navode na pouzitie, uskutoriujte az po konzultacii s
vyrobcami alebo odbornikom.

1.3 Pouzitie v prostrediach s nebezpecenstvom
vybuchu

Aby sa znizilo riziko zapalenia horlavych alebo vybusnych atmosfér,

treba dodrziavat nasledujice bezpeénostné upozornenia:

Poutzitie v prostrediach s nebezpe¢enstvom vybuchu

Pristroje alebo konstrukéné diely, ktoré sa pouzivaju v prostrediach
s nebezpecenstvom vybuchu, a ktoré st odskusané a schvalené
podla narodnych, eurépskych alebo medzinarodnych smernic o
ochrane proti vybuchu, sa smu pouzivat len pri podmienkach
uvedenych v schvaleni a pri reSpektovani relevantnych zakonnych
ustanoveni. Nevykonavajte zmeny na pristrojoch a konstrukénych
dieloch. Pouzitie chybnych alebo neutplnych dielov je nepripustné. Pri
udrzbe tychto pristrojov alebo konstrukénych dielov musite
reSpektovat relevantné ustanovenia.

[i X-am 8000: Zvy3ené koncentracie vodika v ramci rozsahu merania
senzora DragerSensor XXS H2 HC m6zu aditivnym ovplyvnenim pri
senzoroch Drager XXS H2S a XXS CO, XXS H2S-LC a XXS CO-LC,
ako aj negativnym ovplyvnenim pri senzore DragerSensor XXS 02,
viest k faloSnym poplachom.

Atmosféra obohatena kyslikom

V atmosfére obohatenej kyslikom (>21 obj.-% O2) nie je zaru¢ena
ochrana proti vybuchu.
» Odstrarite pristroj zo zény ohrozenej vybuchom.

Atmosféra s malym obsahom kyslika

Pri meraniach v atmosfére s malym obsahom kyslika (<12 obj.-% O2)
moze dochadzat k chybnym signalom senzora CatEx. Spolahlivé
meranie so senzorom CatEx potom nie je mozné.

» Odstrarite pristroj zo zony.

Senzor CatEx v prostredi s malym obsahom kyslika

V prostredi s malym obsahom kyslika sa mézu zobrazovat chybné

namerané hodnoty.

» Senzor CatEx je uréeny na merania horlavych plynov a par
zmie$anych so vzduchom (t. j. obsah O2 = 21 obj.-%). Ak obsah
02 poklesne pod 12 obj.-% a existuje senzor pre O2 pripraveny na
pouzitie, ukaZe sa na kanali CatEx chyba kanala v désledku
nedostatku kyslika.

Chybna kalibracia

UPOZORNENIE: Pri chybnej kalibracii dochadza k chybnym

nameranym hodnotam.

» Poziadavka EU a CSA (Canadian Standard Association): Citlivost
sa musi denne kontrolovat' pred prvym pouzitim so znamou
koncentraciou meraného plynu, zodpovedajicou 25 az 50 %
konec¢nej hodnoty koncentrécie. Presnost musi zodpovedat 0 az
+20 % skutocnej hodnoty. Presnost sa mdze korigovat pomocou
kalibracie.

RFID tag (opcia)
» RFID tag sa nesmievyc¢itat v zédne s ohrozenim vybuchu.

POZNAMKA

Poskodenie senzora CatEx!

Zlozky katalyzatorovych jedov v meranom plyne (napr. prchavé

zlugeniny kremika, siry, tazkych kovov alebo halogénové uhlovodiky)

mozu poskodit senzor CatEx.

» Ak sa uz senzor CatEx neda viac kalibrovat' na cielovu
koncentraciu, vymerite ho.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) a CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» Pre tento pristroj na meranie plynov pouzivajte vyluéne senzory s
&islom série > ARLB XXXX (od datumu vyroby februar 2018).
Tieto senzory su certifikované pre pouzivanie v zéne 0, T4.

Pri pouziti senzora PID

» Pre zabezpecenie bezpecnej prevadzky sa pristroj na meranie
plynov pri pouziti senzora PID (6813475/6813500) nesmie zapnut
pri teplotach nizsich ako -10 °C.

1.4 Vystrazné upozornenia

/A VAROVANIE

Vazne poskodenie zdravia!

Chybna kalibracia moze viest k nespravne nameranym hodnotam,

ktorych dosledkom méze byt vazne poskodenie zdravia.

» Pred meraniami, ktoré su relevantné z hladiska bezpecnosti,
skontrolujte kalibraciu zaplyfiovacim testom (bump test), v pripade
potreby najustujte a skontrolujte vSetky poplasné prvky. Ak
existuju narodné predpisy, musi sa zaplyfovaci test vykonat podia
tychto predpisov.

/A VAROVANIE

Nebezpecéenstvo ohrozenia Zivota a/alebo vybuchu!

Pri nasledujucich poplachoch méze hrozit nebezpecenstvo ohrozenia

Zivota a/alebo nebezpecenstvo vybuchu:

Poplach A2

Poplach STEL alebo TWA

— Chyba pristroja’kanala

» l|hned opustit nebezpecént zénu.

/A VAROVANIE

Chybne namerané hodnoty!

Len pre diftznu prevadzku: Ak voda uzavrie privody plynu pristroja na

meranie plynov (napr. ponorenim pristroja na meranie plynov do vody

alebo silnym dazdom), mézu vzniknut chybne namerané hodnoty.

» Pristroj na meranie plynov potraste s displejom nadol, aby ste
odstranili vodu.

/A VAROVANIE

Chybné meranie!

Namontovany kalibraény adaptér brani volnej difuzii plynu k
senzorom. Spravne meranie a vyvolavanie poplachu uz nie je
zabezpecené.

» Aktivne zaplyriovanie senzorov je bezpodmiene¢ne nutné (napr.
fla$a skuSobného plynu s redukénym ventilom, prietok 0,5 L/min).

/A VAROVANIE

Nebezpecenstvo vybuchu!

Len pre senzory CatEx: Automatické prepinanie rozsahov merania

plati vylu€ne pre metan vo vzduchu. ZloZenia plynu, ktoré sa od tohto

odli$uju, maju vplyv na meraci signal, mézu viest k zobrazeniam

nespravnych hodnét a senzor trvalo poskodit.

» Automatické prepinanie rozsahov merania pouzivajte len na
merania metanu vo vzduchu.

/A VAROVANIE
Ohrozenie zdravia!
Testovaci plyn méze vdychnutim spdsobit poskodenie zdravia.

» Nevdychujte skiSobny plyn. DodrZiavajte upozornenia na
nebezpecenstvo uvadzané v prislu§nych kartach bezpec¢nostnych
udajov, ako aj navod na pouzitie pristroja na meranie plynov! Pre
stanovenie intervalov kalibracie je nutné dbat na predpisy
prislusnej krajiny.

/A VAROVANIE

Chybné poplasné spravanie!

Uzavreta cesta plynu vedie k chybnym nameranym hodnotam. Z

uvedeného dévodu sa poplachy nespustaju spravne.

» Vystup kalibraéného adaptéra neuzatvarajte.

/A VAROVANIE

Chybné namerané hodnoty!

V dosledku chybnej kalibracie sa poplachy nespustia alebo sa spustia
oneskorene.

» Vystup kalibraéného adaptéra/hadice odpadovych plynov
neuzatvarajte.

» Kalibracia Cistym vzduchom/nastavenie nulového bodu vykonajte
vzdy pred nastavenim citlivosti.

/A VAROVANIE

Nebezpecenstvo vybuchu!

Aby sa znizilo riziko zapalenia horlavych alebo vybusnych atmosfér,
treba dbat' na nasledujtice:

» Pristroj na meranie plynov neotvarajte v prostrediach ohrozenych
vybuchom.

» Pouzivat sa smie len typ akumulatora LBT 02** (litium-iénovy
akumulator).

» Akumulator nenabijajte ani nevymieniajte v prostrediach
ohrozenych vybuchom.

» Pouzivajte iba nabijacky Specifikované firmou Drager. Pouzitie
inych nabijaciek anuluje certifikaciu ochrany proti vybuchu
pristroja na meranie plynov.

/A VAROVANIE

Nepresna namerana hodnota (pre PID)!

Znecistenie okna lampy (C) na strane ¢ela mdze mat negativny vplyv
na nameranu hodnotu.

» Chrarite okno lampy na strane ¢ela pred poSkriabanim a
znedistenim.

/A VAROVANIE

Strata ochrany proti vybuchu!

V désledku chybnej montaze alebo demontaze sa moze stratit’
ochrana IP alebo ochrana proti vybuchu.

» Zabezpecte, aby vSetky tesnenia a tesniace plochy spravne
sedeli.

» Tesnenia a tesniace plochy nesmu byt poskodené a musia byt
Cisté.

/A VAROVANIE

Nebezpecenstvo vybuchu!

Vyuzivanie snimaca transpondéra mézZe ohrozit ochranu proti

vybuchu.

» Oznacenie RFID sa nesmie Citat' v potencialne vybusnej
atmosfére.

/A VAROVANIE

Ziadne meranie!

Ak dojde pri prevadzke pristroja na meranie plynov v nabijacom

podstavci k poklesu napétia > 1 s z externého napajania, pristroj na

meranie plynov sa vypne.

» Zabezpecte napdjanie zaloznym zdrojom (neplati, ked je zvolené
volitelné nastavenie, Ze pristroj na meranie plynov sa v nabijacom
podstavci automaticky nevypne). Ak sa to neda zabezpecit, v
pravidelnych intervaloch kontrolujte, ¢i je pristroj na meranie
plynov zapnuty (napr. podla optickych a akustickych
prevadzkovych signalov).

Bezpecnostni pokyny
cs  X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Bezpecnostni informace

[i Kompletni navod k pouziti v tomto jazyce si muzete stahnout v
elektronické formé na strankach odpovidajiciho produktu
(www.draeger.com) nebo si jej mlizete vyzadat jako vytisk zdarma u
firmy Drager (objednaci ¢islo 90 33 668 (X-am 3500) / 90 33 656 (X-
am 8000)).

1.1 Informace tykajici se bezpeénostnich a
vystraznych pokynu

Bezpecnostni a vystrazné pokyny varuji pfed nebezpecimi a uvadéji

pokyny pro bezpe¢né zachazeni s vyrobkem. V pfipadé jejich

nedodrzeni muze dojit k poranéni osob nebo k vécnym skodam.

1.1.1 Bezpecnostni pokyny

Tento dokument obsahuje kapitoly s bezpe¢nostnimi pokyny, které
pfed nebezpecimi varuji. Druh ohroZeni a nasledky v pfipadé
nedodrzZeni jsou uvedeny v kazdém bezpecnostnim pokynu.

1.1.2 Vystrazna upozornéni

Vystrazna upozornéni se vztahuji na manipulaéni postupy a varuji
pred nebezpecimi, ktera mohou pfi téchto postupech vznikat.
Vystrazna upozornéni maji pfed manipulaénimi postupy pfednost.

1.2 Zakladni bezpeénostni upozornéni

— Pred pouzitim vyrobku si pozorné prectéte tento navod k pouziti a
navody k pfislusejicim vyrobkam.

— Dodrzujte pfesné navod k pouziti. UzZivatel musi pokynum Uplné
rozumét a musi je pfesné dodrzovat. Vyrobek se smi pouzivat jen
v souladu s uc¢elem pouziti.

— Navod k pouZziti nelikvidujte. Zajistéte jeho ulozeni a fadné
pouzivani ze strany uzivatel(.

— Tento vyrobek smi pouzivat jen vy$koleny a odborné zpusobily
personal.

— Dodrzujte mistni a narodni smérnice, které se tykaji tohoto
vyrobku (napf. IEC 60079-14).

— Kontroly, opravy a udrzbu tohoto produktu smi uskuteériovat
jediné Skoleni a odborné zpusobili pracovnici a pfesné tak, jak je
popsano v tomto navodu k pouZziti a v technické pfirucce.
UdrzbaFské prace, které nejsou popsany v tomto navodu k pouziti
a v technické pfirucce, smi provadét pouze firma Dréger nebo
odborny personal firmou Drager vyskoleny.

Doporucujeme uzavieni servisni smlouvy s firmou Drager.

— P¥i provadéni technické udrzby pouziveijte jen originalni dily a
prisluSenstvi firmy Dréager. Jinak by mohla byt negativné ovlivnéna
spravna funkce vyrobku.

— Nepouzivejte vadné nebo nelplné vyrobky. Neprovadéjte zadné
zmény na vyrobku.

— V pfipadé zavad nebo vypadkl vyrobku nebo jeho ¢asti informujte
zastupce spole¢nosti Drager.

— Vyména komponent mlze ovlivnit vlastni bezpeénost produktu.

— Elektrické pfipojeni pfistroju, které nejsou uvedeny v tomto navodu
k pouziti, je dovoleno pouze po konzultaci s vyrobci nebo s
odbornikem.

1.3 Pouzivani v prostorech ohrozenych nebezpeéim
vybuchu

Pro sniZeni rizika vzniceni v hoflavych nebo vybu$nych atmosférach

je tfeba dodrzovat nasledujici bezpe¢nostni pokyny:

Pouzivani v prostorech ohrozenych nebezpeéim vybuchu
Pristroje nebo konstrukéni dily, které se pouzivaji v prostredi

s nebezpecim vybuchu a jsou testovany a schvaleny podle
narodnich, evropskych nebo mezinarodnich smérnic o ochrané proti
vybuchu, se sméji pouzivat jen za podminek uvedenych v jejich
schvalovacich dokumentech a pfi dodrzovani pfislusnych zakonnych
ustanoveni. PFistroje a jejich soucasti nesmi byt nijak upravovany.
Pouzivani vadnych nebo nelplnych dilt je nepfipustné. Pii opravach
téchto pfistroju nebo konstrukénich dili se musi dodrzovat
aplikovatelna ustanoveni.

[i X-am 8000: Zvysené koncentrace vodiku v ramci méficiho rozsahu
senzoru DragerSensor XXS H2 HC mohou vést k faleSnym
poplachtim vlivem aditivniho ruseni u senzorti DragerSensor XXS
H2S a XXS CO, XXS H2S-LC, XXS CO-LC, jako i negativnim
ovlivnénim u senzoru DragerSensor XXS O2.

Atmosféra obohacena o kyslik

V atmosfére obohacené o kyslik (>21% obj. O2) neni ochrana proti
vybuchu zaru¢ena.

» Pristroj odneste mimo oblast ohroZzenou nebezpecim vybuchu.
Atmosféra s nizkym obsahem kysliku

Pfi méfeni s nizkym obsahem kysliku (<12 obj.-% O2) muze dojit k
chybnym vysledkim méfeni senzoru CatEx. Spolehlivé méfeni
pomoci senzoru CatEx pak jiz neni mozné.

» Pristroj odneste mimo tuto oblast.

Senzor CatEx v prostiedi s nizkym obsahem kysliku

V prostiedi s nizkym obsahem kysliku se mohou zobrazovat chybné

naméfené hodnoty.

» Senzor CatEx je uréen na méfeni hoflavych plynl a par ve smési
se vzduchem (tzn. obsah O2= 21 obj.-%). Pokud je obsah O2 pod
12 obj. % a je k dispozici provozuschopny senzor O2, tak se na
kanale CatEx aktivuje chyba kanalu z divodu nedostatku kysliku.

Nespravna kalibrace

POZOR: V pfipadé nespravné kalibrace jsou zmérené hodnoty

nespravné.

» Pozadavek EU a CSA (Canadian Standard Association): Citlivost
musi byt kontrolovana kazdy den pred pouzitim pfistroje pomoci
znamé koncentrace méfenych plynt odpovidajici 25 az 50%
maximalni hodnoty rozsahu koncentrace. Pfesnost musi byt v
rozsahu 0 az +20% skutecné hodnoty. Pfesnost muze byt
korigovana pomoci kalibrace.

RFID-Tag (volitelny)
» RFID-Tag nesmi byt instalovan v oblasti s nebezpe¢im vybuchu.

POZNAMKA

Poskozeni senzoru CatEx!

Obsah katalyzatorovych jedd v méfeném plynu (napf. tékavé

slouceniny kifemiku, siry, téZkych kovd nebo halogenové uhlovodiky)

mohou poskodit senzor CatEx.

» V pfipadé, Ze jiz nelze senzor CatEx kalibrovat na cilovou
koncentraci, musi se senzor vymeénit.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) a CatEx 125 PR plyn

(6813080)

» Pro tento pfistroj na méfeni plynt se pouzivaji vyhradné senzory
se sériovym ¢Cislem > ARLB XXXX (od data vyroby Gnor 2018).
Tyto senzory jsou certifikované pro pouziti v zéné 0, T4.

P¥i pouziti senzoru fotoioniza¢niho detektoru

» Aby byl zaru€en bezpecény provoz, nesmi byt pfistroj pro méreni
plynu pfi pouziti senzoru fotoioniza¢niho detektoru
(6813475/6813500) zapinan pfi teplotach nizsich nez -10 °C.



1.4 Vystrazna upozornéni

A VAROVANI

Tézké poskozeni zdravi!

Nespravna kalibrace mize mit za nasledek nespravné hodnoty

méfeni, které mohou byt pficinou tézkého poskozeni zdravi.

» Pred méfenimi dulezitymi z hlediska bezpe&nosti pomoci zkousky
plynem (bump Test) zkontrolujte kalibraci pfistroje a v pfipadé
potfeby provedte jeho kalibraci a kontrolu v§ech alarmi. Pokud
existuji prislu§né narodni predpisy, musi byt zkouska plynem
uskutecnéna v souladu s témito predpisy.

A VAROVANI

Nebezpeci ohrozeni Zivota a/nebo nebezpeci vybuchu!

Pfi nasledujicich alarmech muze existovat nebezpeci ohrozeni Zivota

a/nebo vybuchu:

— Alarm A2

— Alarm STEL nebo TWA

— Chyba pfistroje/kanalu

» Okamzité opustte nebezpecnou oblast.

A VAROVANI

Chybné namérené hodnoty!

Pouze pro difuzni provoz: Pokud voda uzavfe vstupni otvory plynu

méficiho pfistroje plynti (napf. ponofenim pfistroje do vody nebo za

silného desté), mohou vznikat chybné naméfené hodnoty.

» Plynovy méfici pfistroj obratte displejem smérem dolu, aby voda
vytekla.

A VAROVANI

Chybné méreni!

Namontovany kalibraéni adaptér brani volnému pronikani plynt k

senzordm. Neni zarueno spravné méfeni a signalizace alarmu.

» Vzdy je nutné aktivni pfivedeni plynu k senzorlim (napf. tlakova
lahev s vhodnym zkuSebnim plynem s redukénim ventilem, priitok
0,5 L/min).

A VAROVANI

Nebezpeci vybuchu!

Pouze pro senzory CatEx: Automatické pfepinani méficiho rozsahu

plati vyhradné pro metan ve vzduchu. Jina slozeni plynu ovliviiuji

méfici signal a mohou vést k chybnym zobrazenim a trvale poskodit
senzor.

» Automatické prepinani méficiho rozsahu pouzivejte pouze pro
méfeni metanu ve vzduchu.

A VAROVANI

Nebezpeci Gjmy na zdravi!

Zkuebni plyn maze pii vdechnuti zptisobit poskozeni zdravi.

» Zku$ebni plyn nikdy nevdechujte. Dodrzujte bezpeénostni
upozornéni v odpovidajicich bezpe¢nostnich tdajovych listech a v
navodu k pouZziti pfistroje pro méfeni plyna! Pfi stanoveni
kalibracnich interval( dbejte na dodrzeni narodnich predpist.

A VAROVANI

Chybné chovani alarmu!

Uzavieny pfivod plynu vede k chybnym naméfenym hodnotam.

Alarmy se pak pfip. nespoustéji tak, jak maji.

» Neuzavirejte vystup kalibraniho adaptéru.

A VAROVANI

Chybné naméfené hodnoty!

V pfipadé chybné provedené kalibrace se alarmy neaktivuji nebo se

aktivuji pfili§ pozdé.

» Neuzavirejte vystup kalibraniho adaptéru/odtahové hadice.

» Vzdy provadéjte pred nastavenim citlivosti kalibraci ¢erstvym
vzduchem/nulového bodu.

A VAROVANI

Nebezpeci vybuchu!

Pro zabranéni riziku vzniceni v hoflavych nebo vybusnych

atmosférach je tfeba dodrzovat nasledujici bezpeénostni pokyny.

» Pristroj pro méfeni plynl nikdy neotevirejte v prostiedi
s nebezpecim vybuchu.

» Smi se pouzivat pouze typ baterie LBT 02** (lithium iontova
baterie).

» Baterie mérite nebo nabijejte v nevybusném prostiedi.

» Pouzivejte pouze nabijecky schvalené spolecnosti Drager; v
opacném pripadé ztraci pfistroj pro méfeni plynt certifikaci na
ochranu proti vybuchu.

A VAROVANI

Nepresna méfena hodnota (pro PID)!

Znecisténi okénka svételného zdroje (C) mize méfenou hodnotu

negativné ovlivnit.

» Okénko svételného zdroje neposkrabte ani ho neznecistujte.

A VAROVANI

Ztrata ochrany proti vybuchu!

Chybnou montazi nebo demontazi mize dojit ke ztraté IP ochrany
nebo ochrany proti vybuchu.

» Zajistéte spravné umisténi vSech tésnéni a tésnicich ploch.

» Tésneéni a tésnici plochy se nesméji poSkodit a museji byt Cisté.
A VAROVANI

Nebezpeci vybuchu!

PFi pouziti ¢tecky transpondérd maze dojit k ohroZeni ochrany proti
vybuchu.

» Kdéd RFID se nesmi nacitat v potencialné vybusném prostredi.

A VAROVANI

Zadné méfenil

Pokud dojde pfi provozu pfistroje pro méfeni plynt v nabijeci stanici k

poklesu napéti > 1 s u externiho napajeni, pfistroj pro méfeni plyn

se automaticky vypne.

» Zajistéte neprerusitelny napajeci zdroj (neplati, pokud je zvoleno
volitelné nastaveni, aby se pfistroj pro méfeni plyn(i v nabijeci
stanici automaticky nevybil). Pokud to neni mozné zajistit,
kontrolujte v pravidelnych intervalech, zda je pfistroj na méfeni
plynt zapnuty (napf. pomoci optického a akustického provozniho
signalu).

Yka3saHus 3a 6e3onacHoCT
bg X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 WUHdopmaumsa BLB Bpb3Ka €
6e3onacHocTTa

[il MoxeTe fja cBANMTE MHIHOTO PLKOBOACTBO 3a paboTa B
enekTpoHHa hopma Ha TO3n e3nk OT CbOTBETHAaTa CTpaHULa Ha
npoaykTa (www.draeger.com) unu aa ro nonyuute 6esnnartHo ot
Dréger kaTo oTneyataH eksemnnsp (Homep 3a nopbyku 90 33 668 (X-
am 3500) / 90 33 656 (X-am 8000)).

1.1 WHdopmaumsa KbM ykasaHuATa 3a 6e3onacHoCT n
KbM npeaynpexaeHusTa

YkasaHusTa 3a 6e3onacHoCT 1 npeaynpexaeHusiTa npeaynpexaasat

3a OMacHOCTU 1 faBaT ykasaHua 3a 6e3onacHo u3nonssaHe Ha

npoaykra. AKO Te He ce cnasBart, MoraT fja Bb3HUKHaT HapaHaBaHuA

Ha Xxopa n MmatepuanHu WweTtn.

1.1.1 YkasaHus 3a 6e3onacHocT

To3zmn AOKYMEHT CbAbpXa pa3aenu C ykasaHua 3a 6630I'IECHOCT, KOUTO
npegynpexaasat 3a OnacHOCTU. BI/IF['bT Ha onacHoCcTTa n
nocneguunTe OT Hecna3eBaHe Ha yKasaHusTa ca Noco4YeHU BbB BCAKO
ykasaHwe 3a 6e30nacHocT.

1.1.2 MpeaynpexaeHus

MpeaynpexaeHuaTa ce OTHACAT 40 eTanu OT A4eNCTBUS U
npegynpexaasat 3a OnacHOCTU, KOUTO MoraT fja Bb3HUKHAT Npu
NU3NbfHEHWE Ha Te3n eTanun. I'Ipep,ynpe»(p,eHMﬂTa Ce Hamupat npegun
ONMUCaHMeTo Ha eTannuTe OT [J,el;ICTBVIﬂ.

1.2 OcHOBHM yKa3aHusA 3a 6e3onacHocT

— Mpean ynotpeba Ha NpoayKTa NpoYeTeTe BHUMATENHO ToBa
PBLKOBOACTBO 3a paboTa 1 pbKoBOACTBaTa 3a paboTa Ha
CBbP3aHUTE NPOAYKTHU.

— CnasBaiTe TO4HO PBKOBOACTBOTO 3a pabora. MoTpebutensar
TpsibBa Aa pa3bupa HambIIHO MHCTPYKLMUTE U ja M crieaBa
TO4HO. /3non3eaHeTo Ha NpoayKTa € J4onyCTUMO Camo B
CbOTBETCTBUE C NPEAHA3HAYEHUETO My.

— He n3xBbpnsiiTe MHCTPyKUUATA 3a ynoTtpeba. MapaHTupaiite, Ye
noTpebUTENAT LLe CbXpaHsiBa 1 U3MoMn3Ba NpaBUIiHO.

— Camo oby4eH 1 KOMNETEHTEH NepcoHarn uma NpasoTo Aa
13ronasa To3u NPOAYKT.

— CneppaiiTe MeCTHUTE U HaLMOHarNHNTe ANPEKTUBK, KOUTO ce
oTHacsAT Ao npogykrta (Hanp. IEC 60079-14).

— [MpopyKTLT MOXeE fa ce NpoBepsiBa, PEMOHTVPA W NoAAbPXa B
M3NpaBHOCT CaMO OT WHCTPYKTUPaH EKCNepTeH nepcoHar, Kakto e
OnncaHo B PbKOBOACTBOTO 3a paboTa n B TexHUYeckus
CMpaBOYHUK.

[leiiHocTuTe Mo noaAbPXaHe B U3NPaBHOCT, KOUTO He Ca onNMcaHn
B PbKOBOACTBOTO 3a paboTa Unu B TEXHUYECKMUS CMIPABOYHWK,
MoraT Aia ce U3BbpLIBaT camo oT Dréger unu ot ekcrnepTeH
nepcoHan, UHCTpyKkTupaH ot Dréger.

MpenopbunTenHo e Aa ce Ckroymn cepeuseH agorosop ¢ Drager.

— [Mpu paboTu no noaabpXxaHe B M3NPaBHOCT, U3MoMn3BaiiTe camo
OpUrMHanHM YacTy 1 NpuHaanexHocTy Ha Drager. B npotvBeH
Cnyyait NPaBMMHOTO (PYHKLIMOHMPaHE Ha NpoayKTa MoXe JAa ce
HapyLm.

— He usnonaseaiite nospefeHn NN HEMbIHO OKOMMIEKTOBAHM
npoaykTu. He n3BbplLUBaiiTe NPOMEHMU Mo NpoAyKTa.

— WHdopmupaiite Drager npu noBpeaa vnm oTkas Ha NpoayKTa unm
Ha HEeroBM YacTu.

— BamsiHaTa Ha KOMMOHEHTU MOXe [a BMOLM KayecTBaTa Ha
npoaykTa.

— EnekTpuyecko cBbp3BaHe C ypeau, KOUTO He ca yrioMeHaTyl B ToBa
pBKOBOACTBO 3a paboTa, MoXe [a CTaHe caMo cref CbrnacysaHe
C NPON3BOANTENUTE UMK CbC CNELMANIACT.

1.3 Pa6ota BbB B3pMBOONacHU 30HU

3a pa ce Hamanu onacHocTTa OT 3ananeaHe Ha ropuma unm
eKcnfio3mBHa cpena, cnasBavite cnegHuTe ykasaHua 3a 6e3onacHocT:

Pa6ora BLB B3pMBOONacH! 30HN

Ypeau v eneMeHTH, KOMTO Ce U3Mon3BaT BbB B3PMBOOMNACHM 30HW U
KOMTO Ca NpoBEpPeHN 1 AonycHaTty Ao ynotpeba crnopes
HaLMOHanHUTe, EBPONEncKUTE N MeXayHapoaHWUTe ANPEKTUBY 3a
3aluuMTa OT eKCrno3uu, MoraT Aa ce ynotpebsisat camo npu
YCIOBWSITa, MOCOYEHU B JOKYMEHTa 3a fjonyckaHe o yrnotpeba u npn
cnasBaHe Ha CbOTBETHWUTE 3aKOHOBM pa3snopeadbu. Ypeaute n
enemeHTUTe He 61Ba Aa ce NpomeHAT. He ce Jonycka U3nonseaHeTo
Ha 1ePeKTHN NN HeMbITHO KOMMIEKTOBaHM YacTu. MNpn peMOHTU Ha
Tesn ypeau Unu enemeHT TpsibBa Aa ce B3emar npeasua
CbOTBETHUTE pasrnopeabu.

[i X-am 8000: MosuLueHaTa KOHUEHTPaLMs Ha Boaopoa, B obxeaTta
Ha usmepBaHe Ha ceHaopa DragerSensor XXS H2 HC, moxe na
[foBefie [0 rpeLlHn anapmm nopaam J06aBbYHOTO CU BIUSIHUE BbpXY
ceHsopu DragerSensor XXS H2S n XXS CO, XXS H2S-LC n XXS CO-
LC, cbluo KakTo 1 nopaau oTpULATENTHOTO CU BAIUSIHNE BbPXY
ceHsopa DragerSensor XXS O2.

Hacurena c kucnopop atmoccepa

B HacuteHa ¢ kucnopop atmocdepa (> 21 06. % 02)
B3pUBO3aLLMTaTa He € rapaHTUpaHa.
» 3HeceTe ypeaa oT B3pMBOOnacHaTa cpeaa.

BepHa Ha kucnopopa atmoccepa

Mpu nsmepBaHus B 6egHa Ha kucnopog atmocdepa (< 12 06. % 02)
MOXe [a ce CTUrHe A0 rpelHn nokasaHna Ha ceH3opa CatEx. ToraBa
BeYe HAMa [a € Bb3MOXHO HaaeXaHO u3mepBaHe CbC CEH30p CatEx.
» U3HeceTe ypena ot Tasu cpepa.

CeH3op CatEx B 6egHa Ha kucnopopg cpeaa

Mpu 6epHa Ha kucnopog cpeaa morar Aa 6baaT NokasaHu rpeLLHn
CTOWHOCTM Ha n3mMepBaHe.

» CeH3opbT CatEx e npegHasHayeH 3a M3MepBaHusi Ha CMecy oT
Bb3NnaMmeHUMn ra3ose 1 napu c Bb3ayx (T. €. CbaAbpXaHne Ha 02
=21 06. %). Ako cbabpxaHueTo Ha O2 cnagHe noa 12 06. % ne
HanuyeH rotoB 3a ynotpeba ceHsop 3a 02, npu kaHan CatEx ce
3apeVicTBa rpeluka B KaHana nopaaw HeJoCTUr Ha KUCIOPOA,.

HenpaBunHa HacTpoiika

BHUMAHME: HenpasunHata HacTpoiika BOAW A0 HENpaBUITHN

CTOMHOCTU Ha U3MepBaHusTa.

» WaucksaHe Ha EC n Ha CSA (Kanaacka acouuauusi no
cTaHpapTusauusi): Bcekv aeH, npeay mbpBOTO M3Non3BaHe Ha
ypepa, YyBCTBUTENHOCTTa My TpsibBa fja ce TecTBa C nosHata
KOHLIEHTPaLWsi Ha U3MepBaHusi ra3, CbOTBETHO oT 25 Ao 50% ot
KpalHaTa CTOWHOCT Ha KOHLeHTpaumsiTa. To4HOCTTa Ha
n3mepBaHeTo Tpsibea aa 6bae ot 0 fo +20 % oT AeicTBUTENHATa
CTOMHOCT. TOYHOCTTa Ha U3MepBaHETO MOXe [a Ce Kopurupa ¢
HacTponka Ha ypeaa.

OsHauenue RFID (onuus)
» OsHayeHwueTo RFID (pagno-4ecToTHa naeHTUuKaums) He Tpsioea
Aa ce pas4ynTa B NoTeHUMANHO eKkcnnosneHa cpeja.

3ABEJIEXXKA

MoBpena Ha ceH3op CatEx!

Mpvmecn Ha oTpoBM 3a kaTanuaatopa B M3MepBaHuWs ras (Hanp.
netnuBM CbegnHeHUa Ha CVIJ1I/ILI,I/II7I, cApa u TeXKu Metanu nnu
XarnoreHH! BbIMEBOAOPOAM) MoraT Aa noBpeaaT ceHsopa CatEx.

» Ako ceH3opbT CatEx noBeye He Moxe Aa Gbae kanubpupaH 3a
LeneBaTa KOHLUEHTpaLUus, Ton TpsibBa Aa 6bae CMEHeH.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) n CatEx 125 PR ra3

(6813080)

> 3a T031 rasousmepBaTerieH ype/ U3nonseaiiTe camo CEH30pU CbC
cepvieH Homep > ARLB XXXX (c AaTa Ha npou3BoacTBoO cnep
espyapu 2018 roauHa). Tean ceH3opu ca cepTudmrLmMpaHn 3a
ynotpe6a B 30Ha 0, T4.

Mpw n3nonssaHe Ha cexsop PID

» 3a fa ce rapaHTupa 6esonacHa paboTa, Npu 13nonaeaHe Ha
ceHsop PID (6813475/6813500), rasonamepBaTenHusT ypea He
TpsbBa Aa ce BkMtouBa Npy Temnepartypa nog -10 °C.

1.4 MpenynpexaeHus

A NPEAYNPEXOEHUE

Cepuro3Ho yBpexaaHe Ha 3apaBeTo!

MpeluHaTa HacTpolka Ha ypeaa Moxe Aa [oBefe [0 HenpaBuHu

CTOMHOCTU Ha U3MepBaHe, YMSITO Nnocreaula Moxe Aa 6bae

CEepU1O3HO YBpeXaaHe Ha 3ApaBeTo.

» [peau nsmepBaHusi, KOUTO MMAT OTHOLLEHWe KbM Ge3onacHocTTa,
npoBepeTe HacTpoikaTa ¢ TecT 3a pyHKUmoHanHocT (bump test) n
ako e HeoGXOAVMMO HacTpolTe OTHOBO ypeaa ¥ NoBEpeTe BCUYKN
eneMeHTV Ha anapmMaTta. AKO CbLLECTBYBAT HaLMOHAMHN
HOPMaTVBHY aKTOBE, TECTLT 3a (PyHKLMOHANHOCT TpsibBa fAa ce
M3BbPLUM CNIOPEA Te3N HOPMATUBHU aKToBe.

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHOCT 3a XXMBOTa /UMM ONacHOCT OT eKcnno3us!

OnacHOCT 3a XMBOTa WU/UNK ONAcHOCT OT eKCNIo3ns MoXe Aaa

CbLLieCTByBa Npu cnegHUTe anapmMmu:

— anapma A2

— anapma 3a KpaTKoBpeMeHHa cpeaHa CTOWHOCT Unu 3a cpegHa
CTOMHOCT 3a CMsiHa

— rpeluka Ha ypepal/kaHana

» HesabaBHo HanycHeTe onacHarta 30Ha.

A NPEAYNPEXOEHUE

lpelHn cToMHOCTM Ha u3MepBaHe!

Camo 3a Andy3noHEH pexum Ha paboTta: Ako BXxoaoBeTe Ha
rasomsMepBaTenHus ypes ca 3aTBOPeH OT Boaa (Hanp. npu
noTansiHe Ha ypeaa noj BoAa Unv Npu CuUneH Abxa), Morar ga
Bb3HWKHAT HEMPaBUIHN CTOMHOCTW Ha U3MepBaHe.

» 3afja oTCTpaHuTe Boaara, U3TpbeKaliTe rasonamepsarentmus ypen
C Avcnnest Hagony.

A NPEAYNPEXOEHUE

MpewHo nsmepBaHe!

MoHTUpaHUAT aganTep 3a HacTpoiika BbanpensTcTBa cBoboaHaTa
Andy3ns Ha rasa kbM ceHsopuTe. [paBUNHOTO namepBaHe 1
anapmupaHe Beye He ca rapaHTUpaHu.

P 3aAbIKUTENHO HEOBXOANMO € aKTUBHO 0BrassiBaHe Ha CeHaopuTe
(Hanp. 6yTunka 3a TECTOB ra3 C peAyump-BeHTUn, 4ebut
0,5 L/min).

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocT oT ekcnnosus!

Camo 3a ceH3opu CatEx: ABTOMaTU4YHOTO NpeBKMoYBaHe Ha obxBaTa

Ha n3MepBaHe ce OTHacs camo 3a MeTaH BbB Bb3ayX. [pyrn

Pasnu4Hu ra3oBn CMeCHu BITNAAT BbPXY U3MepBATENHUA curHan,

MoraT Aa nooseaat [0 rpelHn nokasaHusa n Tpal7IH0 Aa nospegAat

ceH3opa.

» M3nonsBaiiTe aBTOMaTU4HO NPEBKIKOYBaHE Ha o6xBaTa Ha
n3mepBaHe caMmo 3a u3MepBaHe Ha MeTaH BbB Bb34yX.

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocT 3a 3gpaBeTo!

BﬂMLUBaHeTO Ha eTarioHeH ra3 Moxe Aa npu4nHn yBpexaaHe Ha
3apaBeTo.

» He BavwBaiTe etanoHHus ras. CnaseaviTe npegynpexaeHusta ot
CbOTBETHaTa IMCTOBKa 3a 6€30MacHOCT 1 OT PLKOBOACTBOTO 3a
pa6ota Ha nsmepeatenHus ypep 3a ras! MNpu onpepensiHe Ha
VHTepBanuTe 3a HacTpoKKa, cnassanTe cneunduyH1Te 3a
cTpaHarta pasnopeabu.

A NPEAYNPEXOEHUE

MpewHo nosegeHue Ha anapmaral
3aTBOpPEHUAT MbT Ha rasa BOAW A0 rPELLHN CTOMHOCTY Ha U3MepBaHe.

Mopaau ToBa e Bb3MOXHO anapMuTe Aa ce 3afencTBaT HenpaBuUHo.

» He 3aTBapsiTe usxoda Ha agantepa 3a HacTpolka.

A NPEAYNPEXOEHUE

IpelHn cToMHOCTM Ha u3MepBaHe!

Mpu HenpaBunHa HacTPoka e Bb3MOXHO anapmMuTe Aa He ce
3ajeiicTBaT UNn Aa ce 3aAeicTBaT CbC 3aKbCHEHWe.

» He 3aTBapsiiiTe usxoda Ha agantepa 3a HacTpoiika/lunayxa 3a
M3Mon3BaHK rasoBe.

» BuHaru n3sbpluBaiiTe HacTpoiika ¢ YCT Bb3dyx/HacTpoika Ha
HynesaTa To4ka npeaun HaCTpOVIKa Ha 4yBCTBUTENHOCTTA.

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocT ot ekcnno3sus!

3a a ce Hamanu onacHocTTa OT 3ananBaHe Ha ropuma unu
eKcnnosnBHa cpeaa, 3aAbIDKMTENHO crnasBainTe CneaHoTo.

» He oTBapsiiTe rasousmepBaTernHus ypea BbB B3pUBOOMNAacHU
panoHu.

» Morart Aa ce 13nonaear camo akyMynaTopHu 6atepum ot Tuna
LBT 02** (nUTMeBO-MOHHU akymynaTopHu 6artepum).

» He 3apexpaiite unu He cMeHsiTe akymynatopHute 6atepum BbB
B3pPMBOONACH! PaNOHN.

» V3nonseaiiTe camo nocoveHu ot Drager 3apsaHu ycTpocTBa, B
NpOTUBEH CryYali ra3on3mMepBaTeNHUSAT ypeq e 3aryou
cepTucbnkaTta cu 3a B3pMBO3aLLmTa.

A NPEAYNPEXOEHUE

HeTo4Ha cTOMHOCT Ha U3MepBaHe (3a )OTONOHM3ALIMOHEH
AeTekTop)!

BambpcsBaHeTo Ha YenHusa nposopel Ha namnara (C) moxe ga
NOBNUSiE HEraTUBHO BbPXY CTOMHOCTTa Ha U3MepBaHe.

» He gpackainTe unu He 3aaMbpcaBanTe YenHua nposopeL Ha
namnara.

A NPEAYNPEXOEHUE

3ary6a Ha B3puBo3awumTara!

|P-3awmTarta w/vnu B3puBo3aLumTaTa Moxe Aa ce 3arybu ot
HenpaBuneH MOHTaX UMW AeMOHTaxX.

> YBepeTe Ce B NpaBUNHOTO NOMOXEHNE Ha BCUYKU YyNITbTHEHUA U
YNABTHUTENHN NOBLPXHOCTU.

» YNnbTHEHUsTa U yNNbTHUTENHUTE NOBLPXHOCTYU He TpsiGBa aa ca
noBpeaeHu v Tpsibea Aa ca YncTu.

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocT ot ekcnnosus!

M3nonaBaHeTo Ha YeTeL, Ha TpaHCMOHAEepa MoXe Ja 3acTpalun
B3pMBO3aLLMTaTa.

» OsHayeHueTo RFID (pagno-4ecToTHa naeHTUduKaums) He Tpsioea
[la ce pasyuTa B NOTEHLMANHO eKCMIo3nBHa cpeaa.

A NPEAYNPEXOEHUE

Hsama namepsane!

Ako npu paboTa Ha M3MepBaTenHus ypeq 3a ra3 B rHe3fo Ha 3apsiaHo
YCTPOICTBO Ce NOSyYu Craj B HANPEXEHUETO Ha BLHLUHOTO
ereKkTpo3axpaHBaHe 3a noseye OT 1 CekyHAa, ypeabT ce U3kntouBsa.

» [apaHTupaiiTe enekTpo3axpaHBaHe 6e3 npekbcBaHUs (He ce
OTHacs 3a CryJaunTe, Korato € u3bpaHa onuuoHarnHaTa HacTpoiika,
rason3mepBaTenHuaT ypea Aa He ce U3Kr4sa aBTOMaTU4HO B
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO). AKO TOBA HE MOXE [a Ce rapaHTupa,
penoBHO NpoBepsiBaiiTe Aanv ypeabT € BKIOYeH (Hanp. Aanv uma
ONTUYEH U aKycTu4eH paboTeH curHan).

Indicatii de siguranta
ro  X-am®3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Informatii referitoare la siguranta

[i Instructiunile de utilizare complete in aceasta limba pot fi
descarcate de pe pagina de produs corespunzatoare
(www.draeger.com) in format electronic sau procurata gratuit ca si
exemplar tiparit (nr. comanda 90 33 668 (X-am 3500) / 90 33 656 (X-
am 8000)) de la Dréger.

1.1  Informatii privind indicatiile de siguranta si
indicatiile de avertizare

Indicatiile de siguranta si indicatiile de avertizare va avertizeaza in

privinta pericolelor si va dau instructiuni pentru utilizarea sigura a

produsului. In caz de nerespectare se pot produce vatamari ale

persoanelor sau avarii ale bunurilor materiale.

1.1.1 Indicatii de siguranta

Acest document contine sectiuni cu indicatii de siguranta care va
avertizeaza de pericole. Tipul de periculozitate si urmarile in caz de
nerespectare sunt prezentate in fiecare indicatie de siguranta.

1.1.2 Indicatii de avertizare

Indicatiile de avertizare se refera la pasii de manipulare si avertizeaza
fata de pericolele care pot aparea la executarea pasilor facuti in
utilizare. Indicatiile de avertizare sunt prezentate inaintea pasilor
facuti in utilizare.

1.2 Indicatii de siguranta fundamentale

— Inaintea utilizarii produsului, cititi cu atentie prezentele instructiuni
de utilizare si instructiunile de utilizare ale produselor
apartinatoare.

— Respectati intocmai instructiunile de utilizare. Utilizatorul trebuie
sa inteleaga integral instructiunile si sa le urmeze intocmai.
Produsul poate fi utilizat numai in conformitate cu scopul de
utilizare.

— Nu aruncati instructiunile de utilizare. Asigurati-va ca utilizatorii
pastreaza si folosesc in mod corespunzator instructiunile.

— Acest produs poate fi utilizat numai de catre personalul instruit si
specializat.

— Respectati reglementarile locale si nationale referitoare la acest
produs (de ex. IEC 60079-14).

— Numai personalul instruit si specializat are dreptul sa execute
verificarea, repararea si mentenanta produsului in conformitate cu
instructiunile de utilizare si manualul tehnic.

Efectuarea lucrérilor de mentenanta care nu sunt descrise in
instructiunile de utilizare sau in manualul tehnic de utilizare este
permisa numai de catre Drager, respectiv de catre personalul de
specialitate instruit de Drager.

Dréager recomanda incheierea unui contract de service cu firma
Drager.

— Pentru lucrarile de intretinere si reparatii, utilizati numai piese si
accesorii originale Drager. In caz contrar, functionarea corects a
produsului ar putea fi afectata in mod negativ.

— Nu utilizati produsele defecte sau incomplete. Nu aduceti
modificari produsului.

— Informati firma Drager in cazul unor erori sau defectiuni ale
produsului sau ale pieselor produsului.

— Schimbarea de componente poate prejudicia siguranta intrinseca
a produsului.

— Cuplarea electrica la aparatele electrice care nu sunt indicate in
aceste instructiuni de utilizare se va face numai dupa o consultare
prealabild cu producatorul sau cu un specialist.

1.3 Utilizarea in zone cu pericol de explozie

Pentru a reduce riscul unei aprinderi a atmosferelor inflamabile sau
explozive, respectati urmatoarele indicatii de siguranta:

Utilizarea in zone cu pericol de explozie

Aparatele sau componentele care se vor folosi in zone cu pericol de
explozie si sunt verificate si aprobate conform directivelor nationale,
europene sau internationale de protectie impotriva exploziilor, se vor
folosi numai in conditiile specificate in autorizatie si cu respectarea
reglementarilor legale relevante. Nu este permisa modificarea
aparatelor si componentelor. Utilizarea de piese defecte sau
incomplete este inadmisibild. La lucrérile de reparatii efectuate la
aceste aparate sau componente trebuie respectate prevederile
aplicabile.

[i X-am 8000: Concentratiile marite de hidrogen in cadrul domeniului
de masurare al senzorului DragerSensor XXS H2 HC pot duce la
alarme false din cauza interferentelor la a senzorii Dréager XXS H2S si
XXS CO, XXS H2S-LC si XXS CO-LC precum si datorita scaderii
valorilor la senzorul DragerSensor XXS Oz2.

Atmosfera imbogatita cu oxigen

n atmosfera imbogatita cu oxigen (>21 Vol% 02) nu este garantata
protectia la explozie.
» indepértati aparatul din zona cu pericol de explozie.

Atmosfera saraca in oxigen

La masurari in atmosfere cu continut scdzut de oxigen (<12 Vol% O2)
este posibil ca senzorul CatEx sa masoare eronat. In acest caz nu
este posibilda o masurare corecta un senzor CatEx.

» indepértati aparatul din zona.

Senzorul CatEx in mediu sarac de oxigen

Tn atmosfera saraca in oxigen se pot afisa valori de masurare

eronate.

» Senzorul CatEx este potrivit pentru masurarea gazelor si vaporilor
combustibili in amestec cu aer (adica un continut de O2 =
21 Vol%). Atunci cand continutul de O2 coboara sub 12 Vol% sau
existd un senzor pregatit pentru O2, pe canalul CatEx se afiseaza
o eroare de canal datorata lipsei de oxigen.

Calibrare defectuoasa

ATENTIE: in cazul unei ajustari defectuoase rezults valori de

masurare eronate.

» Cerintd UE si CSA (Canadian Standard Association):
Sensibilitatea trebuie verificata zilnic inainte de prima utilizare cu o
concentratie cunoscuta a gazului de masurat cuprinsa intre 25 %
pana la 50 % a domeniului de masura a senzorilor. Precizia
trebuie sa fie 0 pana la +20 % din valoarea efectiva. Precizia poate
fi corectata printr-o calibrare.

Tag RFID (optional)
» Tag-ul RFID nu este permis sa fie citit in zone cu pericol de
explozie.

NOTA

Deteriorarea senzorului CatEx!

Fractiunea de otravuri de catalizator din gazul de masurat (de ex.
legaturi volatile de siliciu, sulf, metale grele sau hidrocarburi
halogenate) poate deteriora senzorul CatEx.

» Daca senzorul CatEx nu mai poate fi calibrat la concentratia {inta,
nlocuiti senzorul.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) si CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» Pentru acest aparat de masurare gaz utilizati exclusiv senzori cu
numarul serie > ARLB XXXX (incepand cu data de fabricatie
februarie 2018). Acesti senzori sunt certificati T4 pentru utilizare in
zona 0.

La utilizarea senzorului PID

» Pentru a garanta o functionare sigura, nu este permis ca aparatul
de masurare gaz cu utilizarea senzorului PID (6813475/6813500)
sa fie conectat la temperaturi sub -10 °C.

1.4 Indicatii de avertizare

A\ AVERTISMENT

Afectare grava a sanatatii!

O calibrare defectuoasa poate conduce la valori eronate ale
maésurarii, a caror urmare poate fi afectarea grava a sanatatii.

» Inaintea méasurétorilor cu relevanta din punct de vedere al
sigurantei, verificati calibrarea printr-o verificarea cu gaz etalon
(bump test); daca este cazul ajustati si verificati toate elementele
de alarmare. Daca exista reglementari nationale, varificarea cu
gaz etalon (bump test) trebuie sa fie efectuat corespunzator
acestor reglementari.

A\ AVERTISMENT

Pericol pentru viata si/sau explozie!

la urmatoarele alarme poate exista pericol pentru viata si/sau
explozie:

— Alarma A2

— Alarma STEL sau TWA

— Eroare aparat/canal

» Parasiti imediat zona de pericol.

A\ AVERTISMENT

Valori de masurare eronate!

Numai in regim de difuzie: Daca orificiile aparatului de masurare gaz
sunt obturate cu apa (de ex. din cauza scufundarii aparatului de
masurare gaz in apa sau sub ploaie puternica), pot apare valori de
masurare false.

» Scuturati aparatul de masurare gaz cu afisajul in jos, pentru a
indeparta apa.

A\ AVERTISMENT

Masurare eronata!

Un adaptor de calibrare montat impiedica difuzia libera a gazului la

senzori. Masurarea corectd si alarmarea nu mai sunt garantate.

» O calibrare activa a senzorilor este strict obligatorie (de ex. butelie
de gaz de test cu reductor de presiune, debit 0,5 L/min).

A\ AVERTISMENT

Pericol de explozie!

Numai pentru senzorii CatEx: Comutarea automata a domeniului de
maésurare este valabila exclusiv pentru metanul din aer. Compozitiile
gazului care se abat de la aceasta influenteaza semnalul de
masurare, pot conduce la afisaje eronate si deteriora de durata
senzorul.

» Folositi comutarea automata a domeniului de masurare numai
pentru masurarea metanului in aer.

A\ AVERTISMENT

Pericol pentru sanatate!

Gazul de testare poate cauza afectiuni ale sanatatji in caz de
inhalare.

» Nu inhalati gazul de testare. Respectati strict indicatiile de pericol
din figele tehnice de siguranta corespunzatoare precum si
instructiunile de utilizare ale aparatului Dréager de masurare gaze!
Pentru stabilirea intervalelor de ajustare se vor respecta
reglementarile nationale.

A\ AVERTISMENT

Comportament de alarmare eronat!

Un traseu de gaz inchis duce la valori de masurare eronate. De
aceea alarmele nu sunt declansate corect.

» Nu obturati iesirea adaptorului de calibrare.

A\ AVERTISMENT

Valori de masurare eronate!

Datorita unei calibrari eronate eventualele alarme nu sunt sau sunt
declangate cu intarziere.

» Nu obturati iesirea adaptorului de calibrare/furtunul de gaze de
evacuare.

» Executati intotdeauna calibrarea cu aer curat/calibrarea punctului
de zero nainte de calibrarea sensibilitatji.

A\ AVERTISMENT

Pericol de explozie!

Pentru a reduce riscul unei aprinderi a atmosferelor inflamabile sau
explozive, respectati urmatoarele:

» Nu deschideti aparatul de masurare gaz in medii cu pericol de
explozie.

» Este permisa utilizarea numai a tipului de acumulator LBT 02**
(Acumulator Li-lon).

» Nu incarcati sau schimbati acumulatorul in zone cu pericol de
explozie.

» Folositi numai aparatele de incarcare specificate de catre Drager,
deoarece in caz contrar aparatul de masurare gaz isi pierde
omologarea la protectie impotriva exploziei.

A\ AVERTISMENT

Valoare de méasurare imprecisa (pentru PID)!

Murdarirea ferestrei frontale a lampii (C) conduce la scaderea valoarii
maésurate.

» Nu zgariati sau murdariti fereastra frontala a lampii.

/\ AVERTISMENT

Pierderea protectiei impotriva exploziei!

Printr-o montare sau demontare eronata, se pot pierde protectia IP
sau protectia impotriva exploziei.

» Asigurati-va de asezarea corecta a tuturor garniturilor si
suprafetelor de etansare.

» Nu este permis ca garniturile si suprafetele de etansare sa fie
deteriorate si acestea trebuie sa fie curate.

A\ AVERTISMENT

Pericol de explozie!

Utilizarea unui cititor de transponder poate pune in pericol protectia

impotriva exploziei.

» Nu este permisa citirea marcajului RFID in atmosfera cu potential
exploziv.

/\ AVERTISMENT

Nicio masurare!

Daca in timpul functionarii aparatului de masurare gaz in suportul de
incarcare se produce o intrerupere a tensiunii > 1 s a alimentarii cu
energie externe, aparatul de masurare gaz se deconecteaza.

» Asigurati alimentarea cu energie printr-o sursa neintreruptibila
(UPS) (nu se aplica daca setarea optionala este selectata astfel
ncat aparatul de masurare gaz din suportul de incércare sa nu se
opreasca automat). Daca acest lucru nu se poate asigura,
verificati la intervale regulate ca aparatul de masurare gaz este
conectat (de ex. pe baza semnalului de functionare optic si
acustic).

Biztonsagi utasitasok
hu X-am®3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Biztonsaggal kapcsolatos informaciok

[i' Ateljes hasznalati utasitas letdlthetd ezen a nyelven elektronikus
formaban az adott termék internetes oldalan (www.draeger.com),
vagy ingyenesen igényelheté nyomtatott valtozatban is (rendelési sz.
90 33 668 (X-am 3500) / 90 33 656 (X-am 8000)) a Dragertdl.

1.1 Tudnivalék a biztonsagi utasitasokrol és
figyelmeztetésekrol

A biztonsagi utasitasok és figyelmeztetések veszélyekre hivjak fel a

figyelmet az eszkdz biztonsagos hasznalatahoz tartalmaznak

utasitasokat. Ezek figyelmen kiviil hagyasa személyi sériilést és

anyagi karokat okozhat.

1.1.1 Biztonsagi utasitasok

Jelen dokumentum egyes bekezdései veszélyekre figyelmezteté
biztonsagi utasitasokat tartalmaznak. Az egyes utasitasok ismertetik
a veszély jellegét és az utasitas figyelmen kiviil hagyasanak
kdvetkezményeit.

1.1.2 Figyelmeztetések

A figyelmeztetések miiveleti Iépésekre vonatkoznak, és az adott
lépés végrehajtasa soran esetlegesen fellépé veszélyekre
figyelmeztetnek. A figyelmeztetések a miiveleti [épések el6tt
olvashatok.

1.2 Alapvetd biztonsagi utasitasok

— Atermék haszndlata elétt olvassa el figyelmesen ezt a hasznalati
utmutatot és a hozzatartozo termékekét is.

— Pontosan tartsa be a hasznalati utmutatét. A felhasznalénak az
utasitasokat tokéletesen meg kell értenie, és pontosan kell
kovetnie. A terméket csak a felhasznalasi célnak megfeleléen
szabad hasznalni.

— Ne dobja ki ezt a hasznalati Gtmutatét. A hasznaloknak
biztositaniuk kell a megérzést és a rendeltetésszer(i hasznalatot.

— Ezt a terméket csak szakmai ismeretekkel rendelkezd, kioktatott
személyek hasznalhatjak.

— Atermékre vonatkozo helyi és nemzeti irdnyelvekben foglaltakat
be kell tartani (pl.: IEC 60079-14).

— Atermék ellendrzését, javitasat és karbantartasat csak betanitott
és hozzaérté személyzet végezheti a hasznalati Gtmutatéban és a
miszaki kézikényvben leirtak szerint.

A haszndlati utmutatéban vagy a miiszaki kéziknyvben nem
részletezett karbantartasi munkékat kizarélag a Drager vallalat,
vagy a Dréger vallalat altal kiképzett szakszemélyzet végezheti.
A Dréager javasolja, hogy kdsson szerviz szerzédést a Drager
vallalattal.

— Akarbantartasi munkakhoz csak a Drager cég eredeti alkatrészeit
és tartozékait hasznalja. Ellenkezé esetben a termék helyes
miikédése megvaltozhat.

— Hibas vagy hianyos termékeket nem szabad hasznalni. A termék
mindennem{ megvaltoztatasa tilos.

— ADrager céget tajékoztatni kell a termék vagy a termék részeinek
hibairdl vagy kiesésérdl.

— Arészegységek cseréje veszélyeztetheti az eszkdz
biztonsagossagat.

— Ajelen hasznalati Gtmutatoban nem emlitett késziilékkel vald
elektromos csatlakoztatast kizarélag a gyartéval vagy egy
szakemberrel val6 egyeztetés utan végezze.

1.3 Alkalmazas robbanasveszélyes kdrnyezetben

A gyulékony vagy robbanasveszélyes levegéelegyek meggyulladasa
altal jelentett kockazat minimalizalasa érdekében tartsa be a
kévetkez6 biztonsagi utasitasokat:

Alkalmazas robbanasveszélyes kornyezetben

A robbanasveszélyes kornyezetben hasznalt és a nemzeti, eurépai
vagy nemzetkdzi robbanasvédelmi iranyelvek szerint ellenérzétt és
engedélyezett készllékek vagy alkatrészek kizarélag az engedélyben
meghatarozott koriilmények kozott és a vonatkozé torvényi
rendelkezések betartasa mellett alkalmazhatok. A késziilékeket és az
alkatrészeket nem szabad médositani. Meghibasodott vagy nem
teljes alkatrészek hasznalata tilos. A készllék vagy részegységek
javitésa esetén vegye figyelembe az alkalmazhato rendelkezéseket.

[i X-am 8000: A fokozott hidrogénkoncentracio a DragerSensor XXS
H2 HC mérési tartomanyan beliil a DragerSensor XXS H2S, XXS CO,
XSS H2S-LC és XXS CO-LC érzékelék esetében additiv hatas, a
DragerSensor XXS O2 érzékel6 esetében pedig negativ hatas miatt
vezethet téves riasztashoz.

Oxigéndus légkor

Oxigéndus (>21 tf% Oz2) kdrnyezetben a robbanasvédelem nem

garantalt.

» Akésziiléket a robbanasveszélyes terlletrdl el kell tavolitani.

Oxigénszegény légkor

Az oxigénszegény légkdrben (<12 tf% O2) végzett mérések esetén a

CatEx-érzékeldk helytelen értékeket mutathatnak. llyen kérnyezetben

nem végezheté megbizhaté mérés CatEx-érzékeldvel.

» Tavolitsa el a késziiléket a teriiletrdl.

CatEx-érzékel6 oxigénszegény kérnyezetben

Oxigénszegény kérnyezetben a késziilék hibas mérési értékeket

jelenithet meg.

» A CatEx-érzékel6t éghetd gazok és gézok mérésére tervezték
levegével alkotott elegyekben (ez = 21 tf%-os O2-tartalmat jelent).
Ha az O2-tartalom 12 tf% ala esik és rendelkezésre all izemképes
O2-érzékeld, a CatEx-csatorna oxigénhiany miatti csatornahibat
jelez.

Hibas beszabalyozas

VIGYAZAT: A hibas beszabalyozas hibas mérési eredményeket

okoz.

» EU- és CSA-kévetelmények (Canadian Standard Association): Az
érzékenységet naponta az elsé hasznalat el6tt a mérni kivant gaz
egy ismert, a koncentracios végérték 25-50%-anak megfeleld
koncentraciojaval ellenérizni kell. A pontossagnak a tényleges
érték 0 — +20 %-anak kell lennie. A pontossagot beszabalyozassal
lehet helyesbiteni.

RFID-cimke (opcionalis)
» AZ RFID-cimkét tilos robbanasveszélyes kornyezetben leolvasni.

MEGJEGYZES

A CatEx-érzékel6k sériilésének veszélye!

A mérégazban 1év6 katalizator mérgek (pl. folyékony szilicium-, kén-

és nehézfém-vegyliletek, vagy halogénezett-szénhidrogének)

karosithatjak a CatEx-érzékelét.

» Ha a CatEx-érzékel6t mar nem lehet a célkoncentraciora
kalibralni, akkor az eszkdzt ki kell cserélni.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) és CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» Ezekhez a gazmérdkésziilékekhez kizarélag az ARLB XXXX
cikkszammal jeldltnél Gjabb (2018. februar utan gyartott)
érzékeldket hasznalja. A felsorolt érzékel6k hasznalata
jovahagyott a 0-as zéna T4 besorolasanak megfeleld
koérnyezetben.

PID-érzékel6 hasznalata esetén

» Abiztonsagos lizemelés érdekében PID-érzékel6k
(6813475/6813500) hasznalata esetén a gazmérdkésziilék nem
kapcsolhato be, ha a hémérséklet alacsonyabb, mint —10 °C.

1.4 Figyelmeztetések

A FIGYELMEZTETES

Sulyos egészségkarosodas!

A hibas beszabalyozas hamis mérési értékekhez vezethet, ami

sulyos egészségkarosodast okozhat.

» Abiztonsaggal kapcsolatos mérések el6tt gazositasi teszttel
(bump test) ellendrizze a beszabalyozast, sziikség esetén
végezzen Uj beszabalyozast és ellendrizze a riasztasi elemeket.
Ha léteznek nemzeti szabalyozasok, akkor a gazositasi tesztet
ennek megfeleléen kell végrehajtani.

A FIGYELMEZTETES

Elet- és/vagy robbanasveszély!

A kdvetkezo riasztasok esetén élet- és/vagy robbanasveszély allhat
fenn:

— A2-riasztas

— STEL- vagy TWA-riasztas

— Késziilék-/csatornahiba

» Aveszélyes terliletet azonnal hagyja el.

A FIGYELMEZTETES

Téves mérési értékek veszélye!

Csak diffuziés lizemmod esetén: Ha a gazmérdkésziilék

gazbemeneteit viz zarja el (pl. erés es6ben vagy ha a késziiléket viz

alad meritik), a megjelenitett mérési értékek hibasak lehetnek.

» Tartsa a gazmérokésziiléket kijelz6vel lefelé és razza ki beléle a
vizet.

A FIGYELMEZTETES

Hibas mérés!

A felszerelt beszabalyozé adapter megakadalyozza a gaz szabad

diffuzidjat az érzékel6khdz. A megfelelé mérés és riasztds nem

biztositott.

» Az érzékeldk aktiv gazositasa sziikséges (pl. nyomascsokkentovel
felszerelt tesztgaztartallyal, aramlas: 0,5 L/perc).

A FIGYELMEZTETES

Robbanasveszély!

Csak CatEx-érzékel6k esetén: A mérési tartomany automatikus

modositasa csak metan tartalmu levegé esetében miikodik. Az ettdl

eltér6 gazelegyek hatassal lehetnek a mérési jelre és hibas mérési
értékeket eredményezhetnek, valamint tartds kart tehetnek az
érzékeldben.

» A Mérési tartomany automatikus médositasa funkciot csak a
levegében Iévé metangaz mérésére hasznalja.

A FIGYELMEZTETES

Egészségkarosodas veszélye!

Atesztgaz belégzése karos hatassal lehet az egészségre.

» Az ellenérzéshez hasznalt gazt ne lélegezze be. Tartsa be a
vonatkozé biztonsagi adatlapok veszélyekre figyelmeztetd
elbirasait, valamint a gazmérdkésziilék hasznalati utmutatdjaban
foglaltakat! A kalibralasi intervallum meghatarozasahoz vegye
figyelembe az adott orszagban érvényes el6irasokat.

A FIGYELMEZTETES

Riasztasok nem megfelelé miikédésének veszélye!

A gaztoml6 elzarddasa esetén a mért értékek hibasak lehetnek. Ez a

riasztdsok nem megfelelé miikddéséhez vezethet.

» Ne zarja el a beszabalyozo6 adapter kimenetét.

A FIGYELMEZTETES

Téves mérési értékek veszélye!

A hibas beszabalyozas adott esetben a riasztdsok elmaradasat vagy

késleltetett kivaltasat eredményezheti.

» Ne zarja el a beszabalyoz6 adapter kimenetét, illetve a
felhasznaltgaz-kimenetet.

» Afriss levegés/nullpont beszabalyozast mindig az érzékenység
beszabalyozas elétt végezze.

A FIGYELMEZTETES

Robbanasveszély!

A gyulékony vagy robbanasveszélyes leveg&elegyek meggyulladasa

altal jelentett kockazat minimalizalasa érdekében tartsa be a

kovetkezoket:

» Ne nyissa ki a gazmérokészuléket robbanasveszélyes
kérnyezetben.

» Csak LBT 02** tipusti akkumulatort (litium-ion akkumulatort)
hasznaljon.

» Ne toltse vagy cserélje az akkumulatort robbanasveszélyes
koérnyezetben.

» Csak a Drager éltal megadott toltékésziléket hasznalja, kiilonben
a gazmérokészilék elvesziti robbanasbiztos mindsitését.

A FIGYELMEZTETES

Pontatlan mérési értékek veszélye (PID hasznalata esetén)!

Az els6 lampaliveg (C) szennyezettsége negativ hatassal lehet a

mérések pontossagara.

» Ne karcolja 6ssze és ne szennyezze be az ellilsé lampaliveget.

A FIGYELMEZTETES

A robbanasvédelem megsziinésének veszélye!

Helytelen 6ssze- vagy szétszerelés kdvetkeztében megsziinhet a
készllék IP-védettsége és robbanas elleni védettsége.

» Ellendrizze, hogy a tdmitések és tomitett felliletek megfeleléen
illeszkednek-e.

» Atdmitések és tomitett felliletek nem sériilhetnek és mindig
tisztan kell azokat tartani.

A FIGYELMEZTETES

Robbanasveszély!

Transzponder olvasé hasznalata megsziintetheti a készllék
robbanas elleni védettségét.

» Az RFID azonositét tilos robbanasveszélyes kdrnyezetben
beolvasni.

A FIGYELMEZTETES

Nincs mérés!

Ha a gazmérékészilék a tltémodulhoz csatlakoztatva kiilsé

aramforrasrol Gizemel, és a feszliltség 1 mp-nél tovabb megszakad, a

késziilék kikapcsol.

» Biztositson folyamatos feszlltésgellatast (ez nem érvényes, ha az
opcionalis bedllitas van kivalasztva, hogy a gazmérékésziilék az
asztali t6ltén nem automatikusan kapcsol ki). Ha ez nem
biztosithatd, rendszeresen ellendrizze, hogy a gazmérékésziilék
be van-e kapcsolva (pl. miikodés optikai és hang jelzése miatt).

Ymodei§eig aocpaleiag
el X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 MAnpo@opieg aocpaleiag

[i MmopeiTe va kaTteBaceTe TIG TTAPEIG 08NYieg XPriong o€ auTr Tn
yAbooa atré Ty avrioToixn ogAida TpoidvTog (www.draeger.com) o€
NAEKTPOVIKA HOPPA 1 Va TIG TIPOUNOEUTEITE SwPEAV OE EVTUTIN HOPPH
(ap. Tapayyehiag 90 33 668 (X-am 3500) / 90 33 656 (X-am 8000))
amd Tnv Drager.

1.1  NAnpo@opieg OXETIKA e UTTODEISEIG doPaAEiag
Kol TTPOEISOTTOINTIKEG UTTODEIEIG

O1 uTTodEitEIG aTPaAEiag Kal Ol TTPOEISOTIOINTIKEG UTTODEIGEIG

TTPOEISOTTOINUV YIa KIVOUVOUG Kal TITApEXOUV 0dnyieg YIa TNV ao@aAr

XPrion Tou TTPOIGVTOG. Z€ TTEPITITWAN PN THPNONG EVOEXETAI vVa

TIPOKUWOUV TPAUNATIOHOI ATOPWV 1) UNIKEG CnHIEG.

1.1.1 Ymobdeifeig acpaleiog

To TTapov €yypago TepIAapBavel evOTNTEG e UTTOBEIEEIG aoPaAeiag,

ol oTroieg TrpoeIdoTroloUV yia KivdUvoug. To €idog KIvEUvou Kai ol

OUVETIEIEG O€ TTEPITITWOTN TTOU AUTAG dev AngBei uTTOWnN

TepIAapBavovTal og OAEG TIG UTTODEIEEIG aoPaAEiag.

1.1.2 MposeidomroinTikég UTTOdEIgEIG

O1 TTpoeIdoTTOINTIKEG UTTOBEIGEIS avapépovTal € BripaTa XEIpITPoU Kal

TIPOEISOTTOINUV YIa KIVOUVOUG TTOU EVOEXETAI VO TTPOKUWOUV KATE Tal

BripaTa xeipiopou. O TTPOEISOTIOINTIKEG UTTOBEIGEIG TTPONYOUVTAI TWV

BnudTtwv xeipiopou.

1.2 Boaolkég utrodeigeig aopalsiog

— [pv TN Xprion Tou TTPoidvTog SIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPOUCES
0dnyieg Xpriang Kai TIg 0dnyieg Xpriong Twv avTioToIXwV
TTPOIGVTWV.

— AxolouBeite moTd TIG 00nYieg Xpriong. O xproTtng Ba TpéTel va
kaTtavoei TTARPwG Kal va Tnpei moTd Tig 0dnyieg. To TTpoidv
ETMTPETTETAI VO XPNOILOTIOIEITAI HOVO OUPPWVA E TO OKOTTO
XPriong Tou.

—  Mnv metare TIg 0dnyieg Xpriong. ®povTioTe WOTE va uAdooovTal
Kal va XpnaoigoTroloUvTal cwoTd amod 1o XPAOTN.

—  Mo6vo ekTTaISEUPEVO KAl ESEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKG ETTITPETTETAI VAL
XPNOIWOTTOIE] AUTS TO TTPOIGV.

— TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG Kal €BVIKOUG KAvOVITHOUG TTou IoXUoUV yia
70 TTPoidV auTod (11.X. IEC 60079-14).

—  Movo ekTTAIBEUPEVO KOl KATAPTIOUEVO TTPOCWTTIKG ETTITPETTETAI VO
€AEYXEI, VO ETTIOKEUACEI KQI VO GUVTNPET TO TIPOIOV OTTWG
TEPIYPAPETAI OTIG 0dNYiEG XPONG KAl OTO TEXVIKO EYXEIPIDIO.
Epyaaieg ouvTripnong mou dev Teplypa@ovTal aTIG 0dnyieg
XPAONG KaI OTO TEXVIKO EYXEIPIOIO, ETITPETTETAI Va dlEvEPyoUvTal
Hévo atré Tnv Drager fi a1ré TTPOCWTTIKG EKTTAIOEUPEVO OTTO TNV
Drager.

H Drager ouvioTd Tn oUvayn cupBoAdiou ouvTripnong pe Ty idia
Tnv Dréager.

— TNa epyaacieg ouVTAPNONG XPNOIUOTIOIEITE HOVOV QUBEVTIKG
avTaAAaKTIKG kal ageooudp Tng Drager. AlagopeTikd Ba pTropoloe
VO ETINPEACTEI N CWAOTH A&IToupyia Tou TTPOoIGVTOG.

— Mnv xpnoipotroleite EAATTWHATIKG 1 NUITEAR TTPoidVTA. Mnv
TIPORAiVETE OE PETATPOTTEG OTO TIPOIOV.

— Evnuepwvere Tnv Drager og Tepimtwon o@aApdTwy ) BAaBuwv Tou
TIPOIOVTOG f €5aPTNUATWY TOU.

— H avrikardoTtaon £§opTnUaTWY PTTOPET VO £TTNPEGTE apvnTIKE TNV
£YYEVA AOQAAEIQ TOU TTPOIOVTOG.

— HAekTpIKA) 0UVOEON UE OUOKEUEG, TTOU dEV avapépovTal GTo
EYXEIPIDIO 0dNYIWV XPAONG, YIVETAI HOVO PETE OTTO EVNPEPWON TWV
KOTOOKEUOOTWY 1 GAAWYV EPTTEIPOYVWHOVWV.

1.3 Aartoupyia o€ TEPIOXEG TTOU TTAPOUTIAouv
uynAo kivduvo ékpnéng

MNa va peiwBei o Kivouvog avapAegng eUPAEKTNG 1 EKPNKTIKAG

aTPOCPAIPAG, TIPETTEI VO TNPOUVTAI Ol TIAPOKATW UTTODEIGEIG

AoPaAEiag:

AciToupyia o€ TTEPIOXEG TTOU TTAPOUTIAJouv UYPNAS KivBuvo
£kpngng

JUOKEUEG A €E0pTAPATA, TTOU XPNOIUOTTOIOUVTaI O€ TIEPIOXEG HE
Kivouvo €kpngng kai TTou £xouv eAeyxBei kal eykpIBei BAoel EBVIKWY,
EUPWTTATKWY A JIEBVWIV TTPOBIAYPAPWIV AVTIEKPNKTIKAG TTPOOTATIAG,
EMTPETIETAI VA XPNOIMOTIOIOUVTAI HOVO UTTO TIG TTPOUTIOBETEIG TTOU
ava@épovTal oTa TIOTOTIOINTIKA KAl UTTO TNV THPNGCT TWV OXETIKWV
VOUIKWV BIaTGEewV. Agv ETIITPETTOVTAI UETATPOTTEG OE CUOKEUEG KOl
eCapTrpaTa. ATrayopeUeTal N XPRon §aPTNUATWY TTOU £XOUV UTTOOTET
BAGBN A gival nuITeAR). KaTtd TIG £TTIOKEUACTIKEG EPYATIEG OTIG
OUOKEUEG A Ta e§apTApaTa, TTPETTEN va AapBavovTal utrdyn ol
10XUOVTEG KOVOVIOUOI.

[i X-am 8000: Augnpéveg CUYKEVTPWOEIG USPOYOVOU EVTOG TNG
TepIoxAg uéTpnong Tou DragerSensor XXS H2 HC ptropolv va
£TNpedoouV TTPooBeTIKG Toug alodnTripeg DragerSensor XXS H2S kai
XXS CO, XXS H2S-LC kai XXS CO-LC kai va £TTnpedaouv apvnTika
Tov DragerSensor XXS 02, evepyoTrolwvTag ECQAAPEVOUG
ouvayeppoug.

ATpoéoc@aipa euTTAOUTIONEVN PE OUYOVO

Ze atuéoeaIpa ePTTAOUTIONEVN PE o§uyovo (>21 Vol.-% O2) dev
e€ao@ahigeTal n TpooTacia aTmd eKPALEIS.

» ATTOPAKPUVETE Tn) GUOKEUN aTTd TNV EKPrGIUN TTEPIOXH.
ATpoéoc@aipa pe XapnAoé mocooTé oguyovou

Z€ PETPATEIG OE ATPOOPAIPA PE XAUNAG TTOTOOTO oguydvou (<12 Vol.-
% 02) evdéxeTal va TTpokUWouv AavBaopéveg evoeigelg Tou aiobnTripa
CatEx. e aut Tnv TepiTTwon n pétpnon pe aiobntrpa CatEx dev
eival agiétmoTn.

» ATTOPAKPUVETE TN GUOKEUN aTTd TNV TIEPIOXH.

AicBnTripag CatEx oe mepIBdAAov pe XapunAé mocooTé oguydvou

Ze epIBAAAoV e XapnAd TTooooTd ofuydvou evBEXETAI VO

E£UPavIOTOUV AavOaoPEVEG TIHEG HETPNONG.

» O aioBnTipag CatEx TrpoopideTal yia HETPROEIG EUPAEKTWY aEPiWV
Kal aTUWV o€ TTPOTHEIEN pe aépa (dnA. epiekTikdTNTa O2= 21 VOl -
%). Otav n mepiekTIKOTNTA 0 O2 TéTel KATw amd 12 Vol.-%, evw
umtdipyel Siabéaipog aiobntipag O2, evepyoTroleital 0To Kavai
CatEx opdAua kavaAiol Adyw EAAeIYng oguydvou.

AavBaopévn Babuovounon

MPOXZOXH: ATré pia AavBaopévn Babuovounon TPoKUTITouV

AavBaopéveg TINEG péTPNONG.

» Amaitnon EE kai CSA (Canadian Standard Association): H
euaioBnaia TTPETTEl va eEAEyxeTal KABNUEPIVE TTPIV ATTO TNV TTPWTN
XPAON HE MIO YVWOTH OUYKEVTPWON TOU JETPAOIHOU OEPIOU TTOU VA
avTioToIxei 010 25 £éwg 50 % TG TEAIKAG TIWAG CUYKévTpwong. H
akpiBela pétrel va avépyetal oo 0 éwg +20 % TNG TTPAYPATIKAG
TIpAG. H akpiBeia ptropei va dlopBwBei pe pia Babpovounan.

ETikéra RFID (TrpoaipeTikd)

» H etikéta RFID dev emtpémeTal va SiaBacTei aTnv TEPIOXN e
Kivduvo €kpnéng.

ZHMEIQZH

Znuid otov aioBnripa CatEx!

MoodTNTEG KATAAUTIKWY SNANTNPIWV OTO JETPOUUEVO TEPIO (TT.X.

TITNTIKEG EVWOEIG TTUPITIOU, Bgiou, Bapéwv PETAAWY 1) aAoyovwpévol

udpoyovavepakeg) pTropolv va BAGyouv Tov aicdntripa CatEx.

» Av o aiobnTipag CatEx dev ptropei TAéov va BaBuovounBei otnv
€MBIWKOPEVN TUYKEVTPWON, O aloBNTAPAG TIPETTEI VAl
QAVTIKATOOTaOE.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) kai CatEx 125 PR Gas

(6813080)

» [0 QUTOV TOV AVIXVEUTH AEPIOU XPNOIPOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKG
aiodnTPEG P apiBud oeipdg > ARLB XXXX (amd Tnv nuepounvia
Trapaywyng PeBpoudpiog 2018). Autoi ol aiobnTrPEG dlaBéTouv
TmaTotoinon yia xprion oTn dwvn 0, T4.

Kartd tn xprion Tou aiebntipa PID

» [a va kaToxupwBei N ac@aing Acitoupyia Sev ETTITPETTETAI N
EVEPYOTTOINON TOU QVIXVEUTH OEPiOU OE BEPUOKPATiES KATW OTTO
-10 °C katd Tn Xprion Tou QVIXVEUTH QwToiovIGHOU
(6813475/6813500).

1.4 MpoeidotroinTikég UTTOdEIEIG

A NPOEIAOMOIHZH

ZoBapég BAdBeg oTnv uyeia!

Mia AavBaopévn BaBuovounan PTTopEi va €XEl WG aTTOTEAEOHA

AavBaopéveg TIUEG PETPNONG, Ol OTTOIEG EVOEXETAI VO TIPOKAAETOUV

ooBapég BAGBeg oTnVv uyeia.

» [piv a1ré PETPATEIG ONUAVTIKEG Yia TNV ao@AAEIa, EAEYETE TN
BaBuovéunon e pia dokipr bump-test, evoexopévwg pubpioTe Kai
eAéygTe OAa Ta OTOIXEIQ oUVAYEPHOU. EQoTov utrdpxouy eBvikoi
KOVOVIOWOI, TIPETTEI VO EKTEAEITE TN dOKIWA bump-test cUpQwva pe
autoUg TOUG KAVOVITHOUG.

A NPOEIAOMOIHZH

Kivduvog-8dvarog fi/kai kivduvog ékpnéng!

271G akOAOUBEG TTEPITITWOEIG CUVAYEPHOU PTTOPET VO UTTAPXE! KivOUVOG

yia T dwn A kivduvog ékpngng:

— Zuvayeppog A2

— Zuvayeppdg STEL  TWA

—  Z@aAya ouokeung/kavaAiod

» ATTOPAKPUVOEITE apéowS aTTd TNV ETTIKIVOUVN TTEPIOXT.

A NPOEIAOMOIHZIH

AavBaopéveg Tipég pérpnong!

Mévo yia Asitoupyia Sidxuong: EGv ol eicodor agpiou Tou avixveutn

agpiou ppdocovTal aTré vepod (TT.X. Adyw EUPBATITIONG TOU QVIKVEUTH

agpiou o€ vepo 1) Adyw SuvaTig BPoxXNAG), HTTOPET va TTPOKUYOoUV

AavOaopEéveg TINEG HETPNONG.

» TivagTe TOV QVIXVEUTH agpiou Pe TNV 086vn va deixvel TTPog Ta KATW
YIa va 0QaIPETETE TO VEPOD.

A NPOEIAOMOIHZH

AavBaopévn pérpnon!

‘Evag gykareatnpévog Tpoaappoyéag Babuovounong eptrodidel Tnv

€AeUBEPN dIGXUCT TOU QEPIOU TTPOG TOUG aloBnTrpeS. H owoTh

pETPNON Kol 0 CWOTAG CUVAYEPHOG dev gival TTAEOV eyyunuéva.

» ATIQITEITOI OTTWODNTIOTE EVEPYH TPOPODOTia TWV AICONTAPWY HE
agpio (Tr.X. PIGAN SOKIYACTIKOU OEPIOU PE PEIWTAG TTIEONG, PO
0,5 L/min).

A\ NPOEIAOMOIHZH

Kivduvog ékpnéng!

Mévo yia aioBnTripeg CatEx: H autdparn petdBeon tng epIoxng

péTpnong (over range) I0XUEl ATTOKAEIOTIKG yia peBAvio GToV aépa.

ZUOTAOEIG agPiWV TToU dlagépouv eTTnPedlouv To orjua YETPNong,

UTTOPOUV VO TIPOKAAETOUV EGQAAUEVEG EVOEIGEIG Kal VO TIPOKAAETOUV

HOVIUEG {nuieg aTov aiobnTrpa.

» XpPNOIPOTIOIOTE TNV QUTOUATN PETABEDN TNG TTEPIOXNG HETPNONG
(over range) pévo yia T péTpnon pebaviou oTov agpa.

A MPOEIAOMOIHZH

Kivduvog yia Tnv uyeia!

H eioTrvor| agpiou dokIuig pTTopei va gival eRAABAG yia TV uyeia.

» Mnv eioTvéeTe aépio Sokiung. Tnpeite auoTnpd TIG UTTODEIEEIG
KIVOUVOU TwV avTioTolxwV SeATiwy dedopévwy acpaAeiag KaBuwg
Kal TIg 0dnyieg xpriong Tou avixveut agpiwv! MNa Tov kabopiopd
Twv dlaoTNUaTWY BaBuovounong, akoAouBroTE TOUG KAVOVIOHOUG
TToU 1I0XUOUV OTN XWPG 00G.

A NPOEIAOMOIHZH

Ec@aApévn cuptrepipopd cuvayeppou!

H @paypévn 056g agpiou odnysi o€ eopaiuéveg TIpEG péTpnong. ‘ETol

Sev evepyoTTOIOUVTAl EVOEXOUEVIWG TWOTA Ol CUVAYEPHOI.

» Mnv @pdooeTe Tnv £€0d0 Tou TTPOoCapPHOYED BaBuovounong.

A NPOEIAOMOIHZH

AavBaopéveg Tipég pétpnong!

Me AavBacopévn BaBuovounon eviexouévwg Sev evepyoTTolouvTal

guvayeppoi 1) EvepyoTToloUvTal apyoTEPQ.

» Mnv @pdooeTe TNV ££000 TOU EUKAPTITOU CWARVA ATTAYWYAG TOU
TIpocappoyéa Babuovopunong.

» ExreAeite TAVTa TN pUBUION KABAPOU aépa/onueiou undév TrpIv
amé T Babpovéunaon euaiobnaoiag.

A NPOEIAOMOIHZH

Kivduvog ékpnéng!

Ma va pelwBei o kivouvog avapAEEng EUPAEKTNG 1) EKPNKTIKAG

aATPOCPAIPAG, TIPETTEI VO TNPOUVTAI TA TTOPAKATW.

» Mnv avoiyETE TOV QVIXVEUTH AEPIOU O€ XWPOUG TTOU TTAPOUCIGlouv
Kivduvo €kpngng.

» XPNOIPOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKG TOV TUTTO pTTaTapiag LBT 02**
(eTmavagopTIféuEVN PTTatapia 16vTwy AiBiou).

» Mnv @opTifeTe Kai PNV aAAGZETE TN UTTATAPIC € XWPOUG TTOU
Trapouciadouv kivouvo €kpngne.

» XpNOIPOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA GUOKEUEG POPTIONG TTOU TTPOTEIVEI N
Dréger, o€ dIQQOPETIKN TIEPITITWON O AVIXVEUTAG AEPIOU XAVEl TNV
£yKpION TTPOOTATIOG ATTO EKPAGEIS.

A\ NPOEIAOMOIHZH

AvakpIBiG TIPA PETPNONG (YIa AVIXVEUTH QwToiovIioHoU)!

H putravon Tou eutrpdaBiou TTapabipou Auyviag (C) utopei va

ETTNPEAOEI ApVNTIKA TNV TIPK YETPNONG.

» MnVv XOpAGOOETE KAl PNV PUTTAIVETE TO EUTTPOCBIO TTapdbupo
Auyviag.

A NPOEIAOMOIHZH

AnrwAeia TpooTaciag amo ékpngn!

H AavBaouévn cuvappoAdynon rj aTroouvappoAdynon UTTopei va

odnyroel o€ aTrwAeia TTpooTaciag ato IP i amd ékpngn.

» BeBaiwbeite 4TI OAa Ta GTEYAVOTIOINTIKG KAI OI OTEYAVOTTOINTIKES
ETTIPAVEIEG €ival TOTTOBETNUEVEG CWOTA.

» To OTEYAVOTTOINTIKA KOl Ol OTEYOVOTIOINTIKEG ETTIPAVEIEG DEV TIPETTEI
Va €ival KATETTPOPUEVEG Kal TIPETTEN VO €ival KaBapEG.

A NPOEIAOMOIHZH

Kivduvog ékpnéng!

H xprion avayvwoTtn avapetadotn (RFID) umopei va Béoel o€ kivduvo

TNV TTpooTaTia até £ékpngn.

» H orjpavon RFID dev emtpémeTal va SiaBaoTei og duvnTiKG
EKPNKTIKF OTHOOPAIPA.

A NPOEIAOMOIHZH

Artroucia pérpnong!

Edv katd Tn AeIToupyia Tou aviXVeUTH agpiou epgavioTei otn Bdon

@oPTIONG TITWON TAoNG > 1 s 0TNV EEWTEPIKF TPOPOSOTia PEUNATOG, O

QAVIXVEUTAG OEPIOU OTTEVEPYOTTOIEITAI QUTOUATA.

» EgaocgalioTe TNV aveANITTA Tpo@odoaia Taong (dev 10xUel dTav €XEl
€TTIAEYEI N TIPOAIPETIKA PUBUION VO UNV OTTEVEPYOTTIOIEITAl QUTOHATA
0 aVIXVEUTAG agpiou aTn Baaon @opTiong). Edv autd dev pmopei va
€EOOPANIOTE, EAEYXETE OE TAKTA XPOVIKG dlaoTAPATA EAV O
QAVIXVEUTAG aEPiOU Eival EVEPYOTTOINUEVOG (TT. X., HE BAON TO OTITIKO
KOl AKOUOTIKO GHpa AEIToupyiag).

Giivenlik uyarilari
tr  X-am® 3500/8000
HFG 000* / HFG 001*

1 Giivenlikle ilgili bilgiler

[i Bu dildeki kullanim kilavuzunun tamami ilgili Uriin sayfasinda
(www.draeger.com) elektronik formatta indirilebilir veya Ucretsiz
olarak basili halde (siparis no. 90 33 668 (X-am 3500) / 90 33 656 (X-
am 8000)) Drager uzerinden temin edilebilir.

1.1 Giivenlik uyarilari ve uyari notlari ile ilgili detaylar
Guvenlik bilgileri ve uyari notlari tehlikelere karsi uyarir ve Griinin
guvenli bir sekilde kullaniimasi i¢gin talimatlar verir. Dikkate
alinmadiginda yaralanmalar ya da maddi hasarlar olusabilir.

1.1.1 Giivenlik uyarilan

Bu dokiiman tehlikelere karsi uyaran, glvenlik uyarilari igeren
bolimler igerir. Tehlikenin tirt ve dikkate alinmadiginda ortaya
cikabilecek sonuglar her glivenlik uyarisinda belirtilmistir.

1.1.2 Uyari notlar

Uyari notlari uygulama adimlari ile ilgilidir ve uygulama adimlari
sirasinda olugabilecek tehlikelere kargi uyarir. Uyari notlari uygulama
adimlarinin bagindadir.

1.2 Temel giivenlik uyarilar

— Urindi kullanmadan &nce bu kullanma kilavuzunu ve ilgili Griinlerin
kullanma kilavuzlarini dikkatlice okuyun.

— Kullanim kilavuzuna tam olarak uyun. Kullanici, talimatlari eksiksiz
sekilde anlami ve tam olarak uygulamalidir. Uriin, sadece kullanim
amacina uygun olarak kullaniimahdir.

— Kullanim kilavuzunu atmayin. Kullanicilarin kilavuzu saklamasini
ve diizgiin sekilde kullanmasini saglayin.

— Bu Uriinli sadece egitimli ve uzman personel kullanmalidir.

— Bu Urln igin gegerli olan yerel ve ulusal yonergelere uyulmalidir
(6rn. IEC 60079-14).

— Bu liriini, sadece egitimli ve uzman personel, bu kullanma
kilavuzunda ve teknik el kitapgiginda agiklandigi gibi kontrol
edebilir, onarabilir ve bakima tabi tutabilir.

Bu kullanma kilavuzunda ve teknik el kitapgiginda agiklanmayan
bakim ¢alismalari, sadece Drager veya Drager tarafindan egitilmis
uzman personel tarafindan yapilmalidir.

Dréger, Drager ile bir servis anlagsmasi imzalanmasini énerir.

— Koruyucu bakim ¢alismalari igin sadece orijinal Drager pargalari
ve aksesuarlari kullanin. Aksi takdirde Griintin dogru galismasi
olumsuz etkilenebilir.

— Hatali veya eksik Uriinleri kullanmayin. Uriinde higbir degisiklik
yapmayin.

— Uriinde veya iriiniin pargalarinda hatalar veya arizalar meydana
geldiginde, Drager bilgilendirilmelidir.

— Bilesenlerin degistirilmesi Griintin kendi glivenligini olumsuz
etkileyebilir.

— Bu kullanim talimatlarinda deginilmemis cihazlarla elektrikli olarak
baglama islemi sadece Ureticilere veya yetkili bir kisiye
danigildiktan sonra uygulanabilinir.

1.3 Patlama tehlikesi olan alanlarda isletim
Yanici veya patlayici ortamlarin alev alma riskini azaltmak igin
asagidaki giivenlik uyarilari dikkate alinmalidir:

Patlama tehlikesi olan alanlarda igletim

Patlama tehlikesi bulunan alanlarda kullanilan ve ulusal, Avrupa veya
uluslararasi patlamaya karsi koruma yonetmeliklerine uygun bir
sekilde test edilmis ve izin verilmis cihazlar veya yapi pargalari,
sadece ruhsatlarinda belirtilen sartlar altinda ve ilgili yasal
yonetmelikler géz 6niinde tutularak kullanilabilir. Cihazlar ve yapi
elemanlari degistirilemez. Arizali veya tamamlanmamis parcalarin
kullanimi yasaktir. Bu cihaz veya yapi elemanlarinin onariminda,
uygulanabilir ydnergeler dikkate alinmalidir.

[i X-am 8000: XXS H2 HC DragerSensor'un &lgiim araligi dahilinde
artan hidrojen konsantrasyonlari, XXS H2S ve XXS CO, XXS H2S-LC
ve XXS CO-LC DragerSensor'lerindeki ilave etki nedeniyle ve ayni
zamanda XXS O2 DragerSensor'iindeki negatif etki nedeniyle hatali
alarmlara neden olabilir.

Oksijen ile zenginlestirilmis atmosfer

Oksijen ile zenginlestiriimis atmosferde (> hac. %21 O2) patlama
korumasi saglanamaz.
» Cihazi patlama alanindan gikartin.

Oksijeni diisiik atmosfer

Oksijeni dusiik atmosferlerdeki élgiimlerde (< hac. %12 O2) CatEx
sensorlerinde hatali gostergelere neden olabilir. Béylece CatEx
sensori ile guivenilir 6lglim saglanamaz.

» Cihazi alandan gikarin.

Oksijeni diigiik ortamdaki CatEx sensorii

Oksijeni dusiik ortamda hatali 6lgtim degerleri gosterilebilir.

» CatEx sensérii, hava ile karistinlmis yanici gazlarin ve buharlarin
Olglimii igin tasarlanmistir (yani O2 orani = hac. %21). O2 orani
hac. %12 altina duserse ve kullanima hazir bir O2 sensori varsa,
CatEx kanalinda oksijen eksikligi nedeniyle bir kanal hatasi
gosterilir.

Hatal ayarlama

DIKKAT: Hatall bir ayarlamada hatali élgiim degerleri ortaya gikar.

» AB ve CSA talebi (Canadian Standard Association): Hassasiyet,
her giin ilk kullanimdan énce, 6lgiilecek gazin, konsantrasyon son
degerinin %25'i ila 50'sine karsilik gelen bilinen bir
konsantrasyonuyla kontrol edilmelidir. Dogruluk, gercek degderi %0
ile +20'si arasinda olmalidir. Dogruluk, ayarlama ile diizeltilebilir.

RFID-Tag (opsiyonel)
» RFID-Tag, patlama tehlikesi olan bdlgede okunmamalidir.

NOT

CatEx sensoériiniin hasan!

Olglim gazindaki katalizatér zehirlerinin pargalari (6rn. ugucu
silisyum, kiikiirt, agir metal bilesenleri veya halojen hidrokarbonlari)
CatEx sensoriine zarar verebilir.

» Eger CatEx sensori tekrar hedef yogunluguna ayarlanamiyorsa,
sensor degistiriimelidir.

DragerSensor CatEx 125 PR (6812950) ve CatEx 125 PR gaz

(6813080)

» Bu gaz dlglim cihazi igin sadece > ARLB XXXX seri numarasina
sahip sensorleri (Uretim tarihi Subat 2018’den itibaren olan)
kullanin. Bu sensorler, 0, T4 bdlgesinde kullanim igin
sertifikalandinimistir.

PID sensérleri kullanilirken

» Giivenli bir igletim saglayabilmek igin, gaz 6lglim cihazi, foto
iyonizasyon detektor(i sensoérii (6813475/6813500) kullanilirken
ve -10 °C'nin altindaki sicakliklarda calistirimamaldir.

1.4 Uyarn notlan

A\ UYARI

Agir saghk sorunlari

Hatall bir ayarlama, yanlis 6lglim degerlerine ve bununla birlikte agir
saglik sorunlarina neden olabilir.

» Givenlik 6nemi tagiyan dlglimlerden énce, mevcut ayari bir gaz
verme testi (Bump Test) ile kontrol edin, gerekirse ayarlayin ve
tlim alarm elemanlarini kontrol edin. Ulusal diizenlemeler
mevcutsa, dogrulama testi bu diizenlemelere gore yapilmalhdir.

A\ UYARI

Hayati tehlike ve/veya patlama tehlikesi!

Asagidaki alarmlarda hayati tehlike ve/veya patlama tehlikesi
olusabilir:

— A2 alarmi

— STEL veya TWA alarmi

— Cihaz/kanal hatasi

» Tehlike bolgesini hemen terk edin.

A\ UYARI

Hatal dlgiim degerleri!

Sadece diflizyon igletimi igindir: Su, gaz 6lglim cihazinin gaz girislerini

kapatirsa (6rn. daz 6lglim cihazlarinin su altina daldiriimasi ya da

siddetli yagmur nedeniyle) hatali 6lgiim degerleri olusabilir.

» Suyu gikarma igin gaz 6l¢lim cihazini ekran ile birlikte asagi dogru
sallayin.

A UYARI
Hatali 6lgiim!
Takil ayar adaptorii sensérlere gaz difiizyonunu énler. Dogru 6lglim
ve alarm verme artik saglanamaz.
» Sensorlerin etkin gaz verme islemi kesinlikle gereklidir (6rn.
0,5 L/dak akigh, basing disuriiclli test gazi sisesi).

/A UYARI

Patlama tehlikesi!

Sadece CatEx sensorleri igindir: Otomatik 6lglim alani gecisi sadece

havadaki metan igin gegerlidir. Bundan farkllik gésteren gaz

bilesimleri 6lglim sinyalini etkiler, hatali gdstergelere neden olabilir ve

sensore kalici olarak hasar verebilir.

» Otomatik 6lciim alani gegisini sadece havadaki metan 6lglimi igin
kullanin.

A UYARI

Saglik tehlikesi!

Test gazi soluma nedeniyle saglik sorunlarina neden olabilir.

» Test gazini solumayin. Gaz 6lglim cihazinin ilgili gtivenlik veri
sayfalarinin ve kullanim kilavuzunun tehlike bilgilerini dikkate alin!
Ayar araliklarinin belirlenmesi igin llkeye 6zel diizenlemelere
dikkat edin.

A\ UYARI

Hatal alarm tutumu!

Kapali bir gaz yolu hatali 6lglim degerlerine neden olur. Alarmlar
boylece gerektiginde dogru bir sekilde devreye girmez.

» Ayar adaptoriinin gikisini kapatmayin.

A\ UYARI

Hatali 6lgiim degerleri!

Hatali ayar iglemi nedeniyle alarmlar gerektiginde devreye girmez ya

da gecikmeli olarak devreye girer.

» Ayar adaptoriiniin/atik gaz hortumunun gikisini kapatmayin.

» Hassasiyet ayarindan énce daima temiz hava/sifir nokta ayari
gerceklestirin.

A\ UYARI

Patlama tehlikesi!

Yanici veya patlayici ortamlarin alev alma riskini azaltmak igin

asagidakileri dikkate alin.

» Gaz 6lgiim cihazini patlama tehlikeli alanlarda agmayin.

» Sadece batarya tipi LBT 02** (Lityum iyon batarya) kullanilabilir.

» Bataryayi patlama tehlikeli alanlarda sarj etmeyin ya da
degistirmeyin.

» Sadece Dréager tarafindan belirtilen batarya sarj cihazlarini
kullanin, aksi halde gaz 6lgiim cihazi, patlama korumasi onayini
kaybeder.

A\ UYARI

Yanhs 6lgiim degeri (PID igin)!

Alin tarafindaki lamba penceresinin (C) kiri, 6lgim degerini negatif
yonde etkileyebilir.

» Alin tarafindaki lamba penceresini gizmeyin ya da kirletmeyin.

A\ UYARI

Patlama korumasinin kaybi!

Hatali montaj ya da s6kme islemi nedeniyle IP ve/veya patlama

korumasi gegersiz hale gelebilir.

» TiUm contalarin ve sizdirmazlik yiizeylerinin dogru oturmasini
saglayin.

» Contalar ve sizdirmazlik ylizeyleri hasarsiz ve temiz olmalidir.

A UYARI
Patlama tehlikesi!
Transponder okuyucu kullanimi patlama korumasini tehlikeye atabilir.

» RFID isareti potansiyel patlayici atmosferde okunmamalidir.

A\ UYARI

Olgiim gergeklesmiyor!

Sarj kabinda gaz 6lgiim cihazinin isletimi sirasinda harici elektrik
beslemesinde 1 sn < gerilim diismesi meydana geldiginde gaz 6lgim
cihazi kapanir.

» Kesintisiz gerilim beslemesi saglayin (sarj kabindaki gaz élgim
cihazinin otomatik olarak kapanmamasi ayari segiliyse gecerli
degildir). Bu temin edilemiyorsa, gaz 6lgiim cihazinin agik
oldugunu diizenli araliklarla kontrol edin (6rn. optik ve akustik
isletim sinyali araciligiyla).
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